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P é í e r  é s  P á l - n a p f a
Szent Péter és Szent Pál apostolok 

emlékezete június 29-én parancsolt 
ünnep, amelyet a két ajszstolfejede
lem tiszteletére rendelt az anyaszent- 
egyház. Ez az ünnep jelképezi Péter 
apostol csodálatos hitét és Pál apos
tol Krisztus iránti lobogó szeretetét.

Péter Simon volt azelőtt és sze
gény. alázatos halász. Pál pedig Saul 
volt, büszke, gőgös római centurió 
(százados), akii halálra üldözte a 
Názárethi tanítványait, hogy a nyo
mát is eltüntesse a hivő és alázatos 
kereszténységnek. De megtért, ami
kor az égi világosságot látta, lováról 
a porba hullott a Krisztus szavát 
hallotta:

— Saul, Saul! Miért üldözöl te en
gem?

És Péter, az egyszerű halász, lett a 
hit, a szilárd kőszikla, amelyre Krisz
tus az any;iszentegyházát alapította, 
Pál apostol pedig az égig lobogó sze
retet, amely az isteni megértést a 
földre varázsolta.

Krisztus születése után 67-ben Ró
mában szenvedtek vértanúhalált egy 
napon és egyszerre. A zsarnok, aki 
életüket vétette, azt gondolta, hogy 
halálos csapást imér a keresztény hit
re, ha Pétert, az első római püspö
köt, keresztre feszitteti, s elpusztítja 
a szeretetet, ha Pált, a szivek megér
tésének soha utjól nem ért hirdetőjét, 
vérpadra viteti.

De nem úgy történt. A két apos
tolfejedelem vértanusága csodálatos 
erőt kölcsönzött az elnyomott keresz
tényeknek s kiinduló pontja lett a ke
resztény gondolat világhatalmának, 
amely meg is valósult.

Emlékük, tiszteletük, ünnepük je
lentősége ma, a két évezred távlatá
ban mindinkább fokozódik s Péter- 
Pát ünnepe a meg nem alkuvó sze
retet jelképévé dicsőült világszerte.

Nincs azonban az öt földrésznek 
még egy helye, ahol e nap egyházi 
jelentőségét a szent nemzeti hagyo
mányok tisztelete úgy körülölelné és

felmagasztositaná, mint a mi ezer
éves hazánkban. Péter-Pái ünnepe a 
magyar aratás kezdete. Ha forró hő
ség előbb beérleli is a magyar rónák 
búzáját, ha fagy és jégverés hátrál
tatja is bizonyos idővel, ezt a napot 
tartják a magyar aratás megnyitó 
ünnepének.

Vannak más nőiteknek is ilyen jel
képes napjaik. A japánok szent idő
nek tartják a cseresznyeérést. A kí
naiaknál a rizs aratása vallásos ün
nepély. A Nilus-melléki fellah (föid- 
mivelö) áldozatot mutat be, mielőtt 
a datolyát szüreteli. Mindezeknek a 
pogány ünnepségeknek azonban fo
kozott jelentősége található fel a mi 
Péter-Pál-ünnepünkben.

Nézzetek szét, küzdő magyarok, 
aratás kezdetén a búzát ontó magyar 
mezőkön! Nézzetek szét és éledjen 
bennetek Szent Péter rendíthetetlen 
hite és lobogjon szivetekben az igaz
ságos Isten trónusáig Szent Pál ma
gasztos és megértő omberszeretete!

A legszentebb magyar munka

Hiába Ítélték halálra a magyar föld 
szent termékét, az acélos búzát, az a 
magyar életerőt, elmulhatatlanságot, 
boldogulást jelképezi minden földi 
zsarnoksággal szemben az idők vég
telenségéig. Széttéphette ezt a földet 
az elvakult gyűlölet, rabságba hajt
hatta dolgos népét az olthatatlan 
bosszúvágy. Elvehette ércét, sóját, 
hegyét, bányáját, fáját a feneketlen 
kapzsiság. Gúnyosan napirendre tér
het a haza ezeréves hősi múltja fe
lett is.

Nem lehet mégsem igaza! Sohasem 
lehet igaza! Nincs és nem lesz igaza 
mindaddig, amig a búzatermő ma
gyar rónákat a magyar eke hasítja 
s termését a magyar kasza aratja le!

Nézzétek a magyar mező szívós és 
elszánt katonáját, a magyar földmi- 
vest, amikor kaszával kezében a ga
bonatábla fólé hajol, hogy learassa. 
Hogy a kenyeret, az eletet biztosítsa 
minden igaz magyarnak. Figyeljétek 
a hitet, amely arcáról a földje felé
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sugárzik, s a szeretetet, amely an
nak minden rögét végig simogatja.

Nem ünnepi hangulat öm!ik-e át 
az egész csonka országon, minden 
szivén, minden leiken és akaraton?

Igen. A magyar aratás a magyar 
élet, a magyar boldogulás, a legszen
tebb magyar munka diadala. A 
minden évben megújuló honfoglalás. 
A kemény és meg nem alkuvó szem
benézés azokkal, akik a magyar életre
valóságnak tagadói.

Boruljatok le e napon a szent ma
gyar földre, s forró bizalommal ölel
jétek magatokhoz a magyar föld ős
erejének szent kalászát. Lelketekben 
Szent Péter hite, szivetekben Szent 
Pál szeretete gyűljön fel.

Egyesüljetek a magyar föld meg
becsülésében, s akkor eljön nemso
kára a nagy magyar aratás is. Ami 
több lesz minden eddig valónál, mert 
a magyar élet teljesülése lesz . . .

MÉZES JÁNOS

A  K o r m á n y z ó  U r  
s z ü le t é s n a p i  ü n n e p s é g e

Vitéz nagybányai Horthy Miklós 
Kormányzó Ur 67. születésnapja al
kalmából junius hó 18-án, 9 órakor 
ünnepi szentmise volt a fővárosi vár
beli Kapisztrán Jánosról elnevezett 
helyőrségi templomban. A misén a 
kormány képviseletében Antal Ist
ván igazságügyi és bárcziházi Bár- 
czy István miniszterelnökségi állam
titkár jelent meg, a honvédség ré
széről pedig vitéz Shvoy István gya
logsági tábornok, a honvédség fő- 
parancsnoka, vitéz Somkuthy József 
altábornagy, vezérkari főnök, a felső
ház, a képviselöház, a főváros képvi
selői, továbbá a különböző fegyver
nemek tiszti és legénységi állomá
nya küldöttségileg. Az ünnepi szent
misét vitéz Hász István tábori püs
pök pontifikálta fényes papi segéd
lettel. Az ünnepi Istentisztelet a 
Himnusz éneklésével ért véget.

Ugyancsak ünnepi Istentiszteletet 
tartottak a Kormányzó Ur születés
napja alkalmából a Szabó József- 
utcai református egyetemes szék
házban. A katonai és polgári előkelő
ségek élén megjelent Tahy László dr. 
miniszterelnökségi államtitkár. A 
szent szolgálatot vitéz Bátorkeszy 
Kiss Sándor tábori aiesperes vé
gezte.

A Kormányzó Ur születésnapját 
az ország különböző városaiban és 
helységeiben is nagy lelkesedéssel 
ünnepelték meg. Igv Pécsett, Nyír
egyházán, Békéscsabán, Sopronban, 
Szegeden és Székesfehérvárott az 
összes felekezetek templomaiban ün
nepélyes Istentiszteletet tartottak.

C s a l i  jö j jö n  a z  u f  s í i l u s
Gömbös Gyula miniszterelnök a 

felsőhöz junius hó 21-iki, pénteki 
ülésén, az 1935—36. évi áÚami költ
ségvetés tárgyalása során válaszolt a 
felsőházi tagok felszólalásaira. Be
szédében körülbelül azokat a meg
állapításokat fejtegette, amelyeket 
képviselőházi beszédében is hangozta
tott. Mindezek ellenére is ez a be
széd más volt s az újszerűség frisse
ségével hatott. .4 miniszterelnök ka
tonás és határozott felszólalásának 
két kiemelkedő és a legszélesebb kö
rökben helyesléssel fogadott pontja 
ragadta meg a figyelmünket. Az első 
a liberalizmus levitézlett álláspontjá
nak hangsúlyozása, a méisodik a szo
ciáldemokrata munkástömegek haza
fias és nemzeti alapra helyezkedése. 
Uj politikát, uj módszereket, uj poli
tikai stílust hangoztatott a miniszter- 
elnök, amelyre a szerves fejlődés 
szemponjából van elengedhetetlen 
szükség. S ha ez az uj stílus a mun
kásságot valóban ki akarja emelni a 
marxi szocializmus karjai közül, ak
kor azzal a politikai irányzattal is 
számolnia kell, amelyiknek köszön
hető volt az, hogy a magyar munká
sokat el lehetett tántorítani a nem
zeti eszme mellől. Nincs és nem lehet 
érv anyuik a tagadására, hogy a libe
ralizmus által dédelgetett nemzetközi 
nagytőke termelte ki a nemzetközi 
szocializmust, mint a fény az árnyé
kot. S ha az okozatot meg akarjuk 
szüntetni, az okozóval is törődnünk 
kell. ,4 munkáskérdés hazafias megol
dása nemcsak egy társadalmi osz
tály érdeke, hanem az egész nemzeté.
Annak keresztülvitelét senki meg 
nem akaszthatja. Legkevésbé azok, 
akik eddig előnyét élvezték unnak, 
hogy a magyar munkás boldogulni 
nem tudott. Csak jöjjön az uj stílus!

BELPOLITIKA
Képviselöház.

A képviselöház junius hó 17-iki 
ülésén elfogadták a 33-as országos 
bizottság tovább működéséről szóló 
javaslatot, majd a közmunkák cél
jaira szolgáló 15 millió pengő fel- 
használásáról szóló javaslatot tár
gyalták. A Ház rövid vita után ezt 
a javaslatot is megszavazta. Ezután 
az oktatófilmek nemzetközi forgal
mának megkönnyitéséröl szóló genfi 
egyezmény tárgyalása került sorra.

A junius hó 18-iki ülésen Sztra- 
nyavszky Sándor elnök megemléke
zett a Kormányzó Ur születésnapjá
ról; Gömbös iGyula miniszterelnök 
beterjesztette a légvédelemről szóló 
törvényjavaslatot; majd elfogadták 
az oktatófilmek nemzetközi forgal
mának megkönnyitéséröl, továbbá az 
olasz-magyar, lengyel-magyar és 
magyar-osztrák kulturális egyezmény 
megkötéséről szóló javaslatokat. Ez
után a Ház a filmmayyarositó tör

vényjavaslattal foglalkozott, amely
nek az a lényege, hogy módot nyújt 
az idegen nyelvű filmek szövegének a 
vetítéssel egyidőben történő magyar
nyelvű közvetítéséhez.

A junius hó 19-iki ülésen Kozma
Miklós belügyminiszter felszólalása 
után elfogadták a filmmag yarositó 
törvényjavaslatot és néhány kisebb 
javaslatot.

A Ház junius hó 20-án, 21-én,
22-én és 23-án nem tartott ülést.

A junius hó 24-iki ülésen az
1933—34. évi zárszámadásról szóló 
törvényjavaslatot tárgyalták. Fabi
nyi Tihamér pénzügyminiszter fel
szólalása után a Ház a javaslatot el
fogadta és a kormánynak a felment
vényt megadta.

Felsőház.
A felsőhöz junius hó 18-án kezdte 

meg az 1935/36. évi állami költség- 
vetés tárgyalását. A vita során Ká
rolyi Gyula gróf -volt miniszterelnök 
helyesléssel emlékezett meg a kor
mány sokirányú célkitűzéseiről és 
lényegtelennek mondotta, hogy eze
ket a kérdéseket határidőre meg
oldják-e vagy sem; lényeg csak az, 
hogy a reformintézkedések helyesek, 
jók és üdvösök legyenek. Baltazár 
Dezső elismeréssel szólott -Gömbös 
Gyula bölcs mérsékletéről a külpoli
tikai kérdések terén és a kormány 
belpolitikájának legfőbb érdeméül 
azt tudja be, hogy a lesújtott nem
zetnek visszaadta a jobb jövő iránti 
reményét.

A junius hó 19-iki ülésen Balogh 
Jenő azt hangoztatta, hogy nem sza
bad félni a haladástól, mert az a 
nemzet, amelyik nem akar haladni, 
elpusztul. Láng Lajos a hadikölcsö- 
nök valorizációját sürgette.

A junius hó 21-iki ülésen Gömbös 
Gyula miniszterelnök válaszolt a 
vita során elhangzott kijelentésekre. 
(A miniszterelnök beszédét lapunk 
más helyén méltatjuk A szerkesztő.)

A feisőház tagjai a költségvetést 
széleskörű vita és Fabinyi Tihamér 
pénzügyminiszter felszólalása után 
elfogadták.

Törvényjavaslat a légi védelemről.
Gömbös Gyula miniszterelnök mint 

honvédelmi miniszter az elmúlt hé
ten beterjesztette a képviselőházban 
a légi védelemről szóló törvényjavas
latot. A békeszerződés okozta mai véd
telen helyzetünkben, amikor saját 
légi erők hijján ellenséges légi táma
dásokkal szemben a megtorlás hatá
sos fegyverével nem élhetünk, ez a 
tömény fokozott fontosságú, mert 
megnyitja a ma még egyedül járható 
utat a trianoni Magyarország épsé
gének és -legszentebb javainak hatá
sos oltalmára.

Mint egészen természetes és mint 
külföldön már mindenhol meg is tör
ténik, ez a törvény a nuigyur nem
zet minden tagjára bizonyos kötele
zettséget fog róni és fokozott áldó-
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zatkészséget követel meg. Az e té
ren hozandó áldozatok és teljesí
tendő munka azonban annál köny- 
nyebben lesz elviselhető, mert hiszen 
mindenki tudja és átérzi, hogy ma, 
amikor a biztos hátsó, frontmógötti 
ország fogalma megszűnt, a légvéde
lem megteremtésével és hathatós tá
mogatásával a saját tűzhelyét, a sa
ját és gyermekei életét és egészsé
gét, a saját műhelyét és kenyéradó 
munkahelyét közvetlenül védi.

A magyar légvédelmi törvény a 
külföld ezirányu tapasztalatainak és 
tanulmányainak felhasználásával ké
szült, rövid kerettörvény a formája, 
hogy rugalmasságával képesítse az 
illetékeseket az időközben még sze
rezhető tapasztalatok megfelelő érté
kesítésével és az ország és lakosai 
t eherbi róképességének f igy elembevé
telével a szükséges védelmet a lehe
tőén egyszerű, de legjobb és leggaz
daságosabb módon biztosítani.

Fe.y o s x í r á k  m i n i s z t e r  
l á t o g a t á s a  
M a g y a r o r s z á g o n

Fey osztrák szövetségi miniszter 
felesége társaságában junius hó 
17-én repülőgépen Budapestre érke
zett. A mátyásföldi repülőtéren az 
osztrák követség vezetőin kívül a 
budapesti politikai és társadalmi élet 
előkelőségei fogadták az osztrák mi
nisztert, aki szállóbeli lakosztályá
ban fogadta a magyar sajtó képvi
selőit. A hírlapírók előtt tett nyilat
kozatában ismételten hangsúlyozta 
Fey miniszter, hogy mindig öröm
mel jón Magyarországra, mert a 
magyarokat nemcsak szereti, hanem 
nagyrabecsüli is. Kiemelte, hogy po
litikai felfogása teljes mértékben

Fpy osztrák miniszter
Jlennet osztrák követ és Gömbös minlsz 
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megegyezik Gömbös Gyula felfogá
sával ás Ausztria, éppúgy, mint Ma
gyarország, nem támadó szándékkal 
követeli a katonai egyenjogúságot, 
hanem csakis azért, mert ebben a 
béke biztosítékát látja.

Junius 18-án Fey miniszter elő
adást tartott a külügyi társaságban 
és előadásában az osztrák rendi al
kotmány kiépítését ismertette.

Junius hó 19-én az osztrák ven
dégek Hennet báró osztrák követ és 
felesége társaságában Kenderesre 
utaztak, ahol a Kormányzó ur villás
reggelit adott Fey és kísérete szá
mára.

V IL Á G K R Ó N IK A
Az angol-német tengerészeti meg

egyezés volt a kiemelkedő eseménye 
az elmúlt hét európai politikájának. 
A Vtfsamzip már legutóbbi számá
ban megírta, hogy a francia politi
kusok aggodalommal, sőt rosszalás- 
sal nézték az angol külügyminiszter
nek Ribbentrop német admirálissal 
folytatott tárgyalásait, a létrejött 
megegyezés pádig úgyszólván máról- 
holnapra felborította az angol-francia 
jóviszonyt. Edén, az angol kormány
nak a népszövetségi ügyekkel fog
lalkozó minisztere, szükségesnek is 
tartotta, hogy a jóviszony helyre- 
állítására Parisba utazzék. A hivata
los francia sajtó hangsúlyozza, hogy 
Laval és Edén tárgyalásai ered
ménnyel jártak és Edén kijelentette 
volna, hogy Anglia egyáltalában nem 
távozott el a stresai megállapodások 
irányából; ezzel szemben más fran
cia sajtóorgánumok és politikusok 
véleménye szerint a régi egyetértést 
a francia és angol kormány között 
nem sikerült helyreállítani. Úgy lát
szik ezt bizonyítja az is, hogy Edén 
lord, aki Párisból Rómába utazott, 
elhatározta, hogy Rómából vissza
jöhet ismét megszakítja útját Páris- 
ban ás folytatja a félbemaradt ta
nácskozásokat.

Junius hó 21-én fontos politikai 
esemény történt Belgrádiban. A Jef- 
tirs-kormány, a szerb diktatúra kor
mánya, benyújtotta lemondását és 
Pál régensherceg Sztojadinovics ed
digi pénzügyminisztert bízta meg az 
uj kormány megalakításával. A dik
tatúra nyilvánvalóan megbukott és 
az uj kormányban tárcát kapnak a 
szlovén, horvát és bosnyák párt
vezérek is. Belgrádi hírek szerint 
Jeftics eddigi miniszterelnök, akinek 
a neve elválaszthatatlanul összetör 
rótt a jugoszláv diktatúrával, telje
sen visszavonul a belpolitikai élettől 
és valószínűleg visszatér a diplomá
ciai szolgálatba. Azt mondják, hogy 
párisi követté való kinevezése küszö
bön áll.

Pekingi táviratok szerint a japán 
és északkinai ellentétet sikerült el
simítani. Timcinben tárgyalások in-

Srhuschnig osztrák kanieUár Tatán
a szabadté ri o iieraelöathís m egtekintésére 
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dúltak meg a két fél között, ugyan
ekkor azonban Hayasi japán külügy
miniszter ellen Mandzsúriában me
rényletet követtek el. Érdekes, hogy 
a kinai hadseregben igen sok orosz 
kiképzőtiszt működik.

Értesítés a Németország* 
bán tartózkodó 
magyar ifjakhoz!

Julius hó elsejétől 8-ig szabadsá
gon leszek, azután utazom Német
országba. Az egyes helységekbe való 
érkezésemet előre fogom tudatni a 
környéken lakó fiukkal. Mindenkinek 
arra a címre Írok, amelyen a Vasár- 
nap-ot küldjük. Nagyon örülök, hogy 
mindnyájan jó egészségben vagytok 
és remélem, hogy ott nincs olyan 
borzasztó hőség, mint nálunk.

Üzenetek. Csepregi Antal: Sorai
dat kézhez vettem és értesítelek, 
hogy a kívánt talajvizsgálati anya
gokat nem kell innen küldeni, hi
szen azokat Németországban gyárt
ják. — Gaál Imre: Részletes leveled
ből látom, hogy mennyire jól tudod, 
mit jelent az. ha valakinek alkalma 
van látni és tapasztalni, mert Te na
gyon helyesen, minden idődet igyek
szel hasznosan felhasználni. — 
Krnszkó Mihály: Leveled minden 
sorából azt látom, hogy német 
házigazdád téged nagyon megsze
rethetett és azért halmoz el aján
dékokkal. így jutalmazta a német 
gazda csendes viselkedésedet és bizo- 
nyára neki is nagy örömet szereztél, 
hogy komoly szorgalommal igyekszel 
minél több hasznos ismeretet szerezni.

Mindnyájatokat szívélyesen üdvö
zöl a közeli viszontlátásig

Tölgyes István dr. igazgató



4 V A S Á R N A P 1935 junius 30.

Két millió métermázsával 
többet ígér ezidén a búza
A földmivelésügyi minisztérium 

junius hó 22-iki vetésjelentése első- 
izben nyújt számszerű becslést a fő- 
termények várható eredményéről. A 
jelentés szerint a búza terméskilá
tása eddig közepesnek mondható; 
számszerűen kat.-holdankint orszá
gos átlagban 6.96 métermázsa, ösz- 
szesen 19,593.183 métermázsa búza
termés várható, 1,950.700 méter
mázsával több, mint tavaly.

A rozs terméskilátásai ezidősze- 
rint közepesek, számszerűen kat.-

A ró m a i p a k tu m  n a g y  m é rté k b e n  
e lő s e g íte tte  a  m e z ő g a z d a s á g i 
c ik k e k  é r té k e s íté s é t
Jobb, a  t a v a l y i n á l  k é t  p e n g ő v e l  
m a g a s a b b  b ú z a á r a k r a  v a n  s z ü k s é g

Az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület igazgató-választmánya az 
elmúlt héten ülést tartott. Purgly 
Emil volt földmivelésügyi miniszter 
felszólalásában foglalkozott az elmúlt 
év gazdasági eseményeivel és meg
állapította, hogy a római egyezmény 
életbeléptetése nagy mértékben elő
segítette a magyar termények kivite
lét, célszerű volna tehát az egyez
ményt más államokra is kiterjeszteni. 
A mai európai gazdasági viszonyok 
mellett a kötött gazdálkodási rend
szert nem lehet megváltoztatni, vi
szont a mezőgazdaság érdeke, hogy 
meghallgassák, amikor egzisztenciális 
kérdéseiről döntenek. Károsnak tart
ja, hogy a német zsirkivitellel kapcso
latosan figyelmen kívül hagyták a 
húsfeleslegek elhelyezésének kérdését. 
Károsodás érte a gazdákat azzal is, 
hogy a dohány 30 százalékkal alacso
nyabb áron kerül a jövedék birtokába. 
Nem tartja helyesnek, hogy a deviza- 
gazdálkodás és a pengő értékének 
megóvása terén olyan rendszert kö
vetnek. amelynek egyedül a gazda
társadalom viseli a terheit. Az érdek- 
képviseleti reformmal kapcsolatban 
kifejtette, hogy szabad alapon létre
jött érdekképviseletekre van szüksége 
az országnak, de a kormánynak is és 
nem lehet megakadályozni, hogy ön
álló, független emberek ne társulhas
sanak érdekeik megvédésére.

Buday Barna a gazdasági tanács
adás megszervezéséről számolt be, 
majd Mntschenbacher Emil dr. igaz
gató a mezőgazdasági helyzetet is
mertette. A külkereskedelmi forgalom 
terén javulás mutatkozik. Legnagyobb 
a javulás Olaszországgal szemben és 
a római paktumtól várt előnyök már 
teljes mértékben érvényesülnek. Ausz-

holdankint országos átlagban 6.25 
métermázsa, összesen pedig mintegy 
6,808.000 métermázsa rozstermés 
várható, mintegy 615.000 mm-val 
több, mint a múlt esztendőben.

Az őszi és tavaszi árpa termés- 
kilátásai jó közepesek.

A zab közepes termést igér.
A repce, aratását részben már

megkezdték. A várható termés 
83.042 mm, ami 19.894 mm-val jobb 
a tavalyinál.

triával szemben nem lehet ugyanezt 
mondani. A földmivelésügyi miniszter 
nyilatkozata szerint a mennyiségi el
helyezés tekintetében a tavalyinál is 
jobb helyzetbe kerülünk, viszont a ta
valyi áraknál magasabb árakra van 
szükség. A gazdaadósságok rendezése 
a kormány Ígérete szerint még a 
nyáron ideiglenes formában megtör
ténik.

Több felszólalás után Rothmeyer 
főtitkár ismertette az ásványolaj és 
a szén kérdéséi. A kereskedelmi kor
mányzat megengedte, hogy a benzint 
mint készárut hozhassák be külföldről 
és valószínű, hogy az árakat sikerül 
i0  fillérre leszorítani. Hege Károly 
dr. szerint a tavalyi búzaárakat két 
pengővel kellene felemelni, hogy a 
mezőgazdasági termelés jövedelmező
sége biztosítható legyen. Végül Fabri- 
czius Endre dr. igazgató a dohány
termesztési bizottság javaslatait is
mertette.

2300 vagon hagymát
exportált Makó és vidéke

Makón és környékén hetekkel ez
előtt már elfogyott az utolsó darab 
hagyma is és a multévi termésből kö
zei 2800 vagon került kivitelre, ebből 
Anglia 901, Németország 778 vagont 
vásárolt. A Makói Hagymakiviteli 
Egyesülés ellenőrző bizottsága most 
kezdte meg a termelőknek járó nye- 
reségv issza térítés folyósítását. lOti 
ezer pengő áll erre a célra rendelke
zésre és ebből az összegből elsősorban 
azok a hagymatermelők részesednek, 
akik a kampány során öt pengő alatt 
adták élt hagymatermésűket az Egye
sülésnek.

Az uj gazdasági évre vonatkozó tár

gyalások a napokban a termelői és 
kereskedői érdekeltségek közöt megin
dultak és a megbeszélésen képvisel
tette magát a Külkereskedelmi Hiva
tal is, amelynek jelentős része van 
abban, hogy az értékesítés munkáját 
sikerült a termelői érdekeknek megfe
lelően rendezni. A tárgyalások során 
az érdekeltek elvben a szabadforga
lom mellett foglaltak állást, a gya
korlatban azonban a szervezett egy- 
kézrendszert tartják továbbra is szük
ségesnek. Hivatalos helyen nem tör
tént még döntés abban a kérdésben, 
hogy a jövő évi hagymaértékesités le
bonyolítása milyen rendszer szerint 
fog történni, nem kétséges azonban, 
hogy az eddigi tapasztalatok alapján 
és a felmerült nehézségek áthidalásá
val illetékes helyen is a szervezett ér
tékesítés mellett foglalnak állásit.

A z urnapi körm enet
A budapesti urnapi körmenet a 

Kormányzó Ur képviselőjének, a kor
mány és a hivatalos hatóságoknak 
részvételével ünnepélyes külsőségek 
között zajlott le junius hó 20-án. A 
körmenetet Serédi Jusztinián dr. bi- 
bomok-thercegpriimás vezette. A kör
menet útvonalán a házakat zászlók, 
drapériák és virágok ékesítették és 
már a kora reggeli órákban gyüle
keztek a körmenetre az iskolák és a 
különböző egyesületek. A Kormány
zó Ur képviseletében megjelent Hó- 
man Bálint kultuszminiszteren kívül 
resztvettek még a körmeneten An- 
gelo Rótta dr. pápai nuncius, József 
és József Ferenc királyi hercegek, 
Auguszta királyi 'hercegasszony és 
Magdolna királyi hercegnő, a felső- 
ház képviseletében Széchenyi Berta
lan gróf, a képviselőház részéről 
Komis Gyula alelnök, a kormány 
képviseletében Kozma Miklós belügy
miniszter és sokan mások. A Szent
háromság-utcában, az Uri-utcában, a 
Tárnok-utcában és a Szentháromság
szobornál felállított sátraknál a her
cegprímás az Oltáriszentséggel meg
áldotta a körmenetben résztvevőket. 
Ezután a templomba tért vissza a 
körmenet, ahol Te Deum fejezte 
be az egyházi szertartást, amelynek 
végső akkordja a Himnusz eléneklése 
volt.

40 éve a világot uraló 
eredeti angol

THE CHAMPION
kerékpárokat havi 20 
pengős és saját ké- 

szitésQ kitűnő 
ROYAL STAR

kerékpárokat 180 pengőért havi 16 pengős részletre. 
Karákp&ralkatréazakel rendkívül olcsó leszállí

tott gyári árban.

Láng Jakab és fia nagykereskedés 
B udap est, Józaei-kSrut 41. az.

Kérjen in g y e n  nagy képes árjegyzéket!
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A Németországban járt magyar gazdák 
tanulmányútja Békéscsabán és Bánkuton

Régi tervet valósított meg a Falu- 
szövetség, mikor elhatározta, hogy 
az ország különböző vidékén lakó és 
a Szövetség csereakciója révén Né
metországban járt magyar gazdaifja- 
kat tanulmányút keretében találko
zásra hívja össze. Az első tanulmány
utat a múlt héten rendezte és annak 
keretében megtekintették Békéscsaba 
város nevezetességeit és onnan át
mentek csoportosan Jéizsef királyi 
herceg bánkuti uradalmába.

A tanulmányi kirándulások akkor 
értékesek, ha aránylag rövid idő 
alatt sokat lehet látni, tapasztalni és 
nem kerül sokba. Békéscsaba gazda
közönsége vendégül látta a környék
beli vármegyékből jövő fiatal gaz
dákat és igy a szállás és ellátás bizto
sítva volt. Vasárnap, junius hó 16-án 
délután gyülekeztek a volt csereifjak 
a békéscsabai kisgazdaegvlet épületé
ben és vacsorára már mindenki ven
déglátó házigazdájának kedves családi 
körébe volt meghiva. Mintegy negy
ven volt csereifju gyűlt össze és so
kan voltak, akik nvolc-tiz éve nem lát
ták egymást. A tanulmányút másnap 
junius hó 17-én. hétfőn reggel kezdő
dött azzal, hogv a résztvevők először 
megnézték a békéscsabai országos ál
latvásárt s utána 9 óra tárban a kis
gazdaegylet székházából indulva, ki
mentek az öntözőrét megtekintésére. 
A 177 kát. hold rét valamikor alig 
hozott termést, most azonban az. öntö
zés bevezetésével több mint 30 méter
mázsa elsőrendű szénát hoz egy hold 
rét évenként. Zahorán Pál városi in
téző részletesen ismertette az öntöző- 
berendezés lényegét, valamint számos 
adatot sorolt fel. hogy mennyibe ke
rül egv métermázsa széna előállítási 
ára Közvetlen az öntözőrét mellett 
terülnek el a még bőségesebben öntö
zött rizsföldek. Ez a terület sokkal 
kisebb, mint az öntözőrét és kizáró- 
'ag kísérleti célokat szolgál. A kísér
letek beváltak. A nyert rizs kiváló mi
nőségű és teljesen felveszi a versenvt 
a külföldivel. Nagyon helyesen je
gyezte meg Zahorán intéző, hogy még 
kísérletezni is csak ott lehet a vízzel, 
ahol valóban ingyen kapja az ember 
a vizet.

A délelőtt folyamán meglátogatta 
a társaság a felsőmezőgazdasági is
kola gazdaságát, ezután a sertéshiz- 
• o  megtekintése következett. Ebéd- 
után a gazdasági szakiskolát nézték 
m-g, ahol az igazgató és a tanár>'- 
■ ar vezetése mellett nagy érdeklő
déssel szemlélhették azt a céltudatos 
munkát, amit a földmivelésügyi mi
nisztérium iskolája végez. Ezután a 
Hangya-Szövetkezet központi tárhá
zainak megtekintése következett, ahol 
Szoő János, a kirendeltség vezetője, 
részletesen ismertette, hogy milyen 
nagy vidék falusi Hangva-szövetkeze- 
teit látja el a kirendeltség. A Han

gya-központ a békéscsabai kerületet 
mintakörzetté fejleszti ki és éppen 
ezért nagy érdeklődéssel hallgatták a 
kiránduló csoport tagjai a kirendelt
ség vezetőjének részletes előadását.

Estére a kisgazdaegylet látta va
csorára vendégül a csoportot. A va
csorán megjelentek Kovács Pál el
nök, Veres András és Zsíros Mihály 
alelnökök, dr. vitéz Jánossy Gyula polgármester, Medovárszky Mátyás 
h. polgármester, Horváth István 
adóügyi tanácsnok, Zahorán Pál vá
rosi intéző, dr. Darok József, a vár
megyei gazdasági egyesület titkára, 
Bagyinka György gazdatitkár. Szoó 
János, a kirendeltség vezetője és so
kan mások; a Falszövetség részéről 
Tölgyes István dr. ügyvezető-igaz
gató. Wieser Béla titkár, az egye
temi ifjúság és az Országos Széchenyi 
Szövetség képviseletében Csiky Zol
tán, Imre József, Pálffy István, a 
Hangya Központ részéről Tatay Fe
renc titkár. Meleg szavakkal üdvö
zölte vendéglátó házigazdánk nevé
ben Knides Pál elnök a tanulmányi 
kirándulás tagjait. I’tána Jánossy 
Gyula polgármester a város közönsé
gének üdvözletét tolmácsolta. Töl
gyes István köszönetét mondott a 
szives fogadtatásért és a kirándulás 
előkésziteáéért. A gazdaffjusag ré
széről Iványi István, a Széchenyi 
Szövetség képviseletében pedig Csiky 
Zoltán szólaltak fel. Tatay Ferenc pe
dig élénk érdeklődés mellett bemu
tatta a Hangya-filmet.

Hétfőn hajnalban 4 óra után kö
vetkezett a kirándulás második ré
sze és elutazott a csoport Bánkúira. 
A József királyi herceg hánkuti ura
dalmának vezetősége részéről Czerh- 
meistrr János és Vrrtán Leó intézők.

Sz<i» páros ugratás a budapesti lovasmérközésen
Dunyelszky Zsófia és vitéz Cseh Kálmán százados ugratása

valamint Toszt József segédtiszt fo
gadták és az ottartózkodás ideje alatt 
vezették a társaságot. Az első ut az 
uradalom országos hirü vezetőjének 
Baross László uradalmi felügyelő, 
gazdasági tanácsos által vezetett bán- 
kuti buzanemesitő telephez vezetett, 
ahol a társaság kisebb csoportokba 
oszolva, nagy érdeklődéssel hallgatta 
az uradalom tisztviselője szakszerű 
magyarázatait. Örömmel állapították 
meg a résztvevők, hogy a bánkuti ne
mesített buzafajták kiváló ellenálló
képességéről ez évben is meggyőződ
hettek, hiszen május elején, amikor 
ugylátszott, hogy még a buzaveté- 
sek nagyrésze is a fagykár áldozata 
lesz, a bánkuti búzák tértek leggyor
sabban magukhoz és szépen fejlő
désnek indultak. A bánkuti tartózko
dás ideje alatt megnéztük a gyapot
termelési kísérleteket is. Majd egy 
nagyobb körút után. amelynek során 
bemutatásra került a különleges bán
kuti trágyakezelés, a belső major 
megtekintésére került a sor és azután 
a társaságnak egyrésze elutazott, a 
másik részét pedig az uradalom látta 
ebédre vendégül. A délután folyamán 
utaztak el a volt csereifjak lakóhe
lyeikre. és azzal az érzéssel váltak el, 
hogy legközelebb Orosházán tartandó 
összejövetelen is részt fognak venni.

Hasznos és tanulságos volt a ki
rándulás. mert aránylag rövid idő 
alatt sok látnivaló akadt, de ezenkí
vül a régi baráti szálak újra össze
fonódtak, a Németországban töltött 
idők kedves emléke szorosabbra fűzte 
a volt csereifjak között a barátságot 
és örömmel állapítható meg, hogy az 
egykor külföldet járt gazdaifjak 
nagyrésze ma mint fiatal gazda a 
szövetkezeti és gazdatársadalmi moz
galomban részt vesz és munkájával 
megbecsülést szerez, mert példaadá
sával másokat is haladásra ösztönöz.

TÖLGYES ISTVÁN dr.
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Az olyan munkabér, 
amely a létminimum alatt vans 

kizsákmányolás,
m ondotta Göm bös Gyula m in iszterelnök  

e g y  m unkáskiildöttség e lőtt
Gömbös Gyula miniszterelnök ju

nius hó 19-én a képviselöházban fo
gadta a pécsi bányászok küldöttségét, 
amely Brogly József országgyűlési 
képviselő vezetésével jelent meg előtte. 
A küldöttség memorandumot nyúj
tott át a miniszterelnöknek és elő
adta, hogy a munkabérek nemcsak 
hogy a létminimumot nem biztosítják 
a munkásságnak, hanem még eladó
sodásukat is előidézik

Gömbös Gyula miniszterelnök igen 
nagy rokonérzéssel fogadta a küldött
ség kérését és kijelentette, hogy ügyü
ket megvizsgáltatja. Hangsúlyozta, 
hogy általában minden munkásügyet 
szivén visel. Arra kérte a bányamun
kásságot, hogy kérdéseiket sztrájk

N e m  id ő s z e r ű  m o s í  
a  O o d i k ö l c s ö n ö k  
v a l o r i z á c i ó j á r  ó l  b e s z é l n i

F a b in y i  T l f ja m é r  p é n x ü g y m i n i s x í e r  á l l á s p o n í j a
A képviselőház junius hó 19-iki ülé

sén Kun Béla interpellációt terjesz
tett elő a hadikölcsönök valorizációja 
ügyében. Az interpellációra Fabinyi 
Tihamér pénzügyminiszter nyomban 
válaszolt és többek közt a következő 
kijelentéseket tette:

— A hadikölcsön-kérdésnek érzelmi 
és erkölcsi oldalán kívül van egy 
anyagi oldala is, amely anyagi oldal 
több részre oszlik. Az egyik a szoros 
értelemben vett valorizáció, a másik 
a karitatív segítés, a harmadik és leg
főbb kérdés, a döntő kérdés pedig az, 
hogy honnan vegyük a fedezetet? 
Mindezzel kapcsolatos az. hogy- elérke- 
zett-e az ideje, vagy most van-e itt, 
ebben a költségvetésben a fedezet és 
a lehetőség e kérések teljesítésére?

— A világháború óta 18 év telt el, 
közben voltak költségvetések, amelyek 
nem deficittel, hanem sokszázmilliós 
bevételi felesleggel zárultak. Akkor a 
hadikölcsönt nem valorizálták. Már 
most lehet-e ettől a költségvetéstől a 
mai időpontban, egy közbejött világ
válság és egy rettenetes agrárválság 
közepette, hiszen elsősorban agrár
ország vagyunk, egy teljesen, ka
tasztrofálisan leromlott agrárnivó 
mellett rögtöni hatállyal követelni a 
hadikölcsönök valorizációját? Erre ez 
a válaszom: nem időszerű most a 
hadikölcsönök valorizációjáról beszél-

nélkül oldják meg, mert a sztrájk 
egyúttal a nemzet ellen való fellépés 
is. A munkabéreknek legalább a létmi
nimumot biztositaniok kell. Az olyan 
munkabér, amely a létminimum alatt 
van, voltaképpen egyenlő a munka
bérek kizsákmányolásával. Szólt a 
miniszterelnök azután a tervezett ér
dekképviseleti reformról, amelynek 
keretében a vitás kérdéseket, a mun
kaadó és munkavállaló között tárgyi
lagos és független bírói fórum intézi 
majd el. Végezetül ismételten biztosí
totta a küldöttséget arról, hogy a pé
csi bányamunkásság helyzetét különös 
gonddal vizsgálja meg s mint minden 
munkásügyet, ezt is a magyar testvé
riség és sorsközösség szellemében kí
vánja megoldani.

ni. Ez olyan kérdés, amely szóba jö
het, ha a rendezésnek gazdasági és 
pénzügyi előfeltételei megvannak, de 
nem lehet ennek rendezését úgy oda
állítani, hogy máról-holnapra meg 
tudjuk oldani 76 milliós deficit és 
1800 millió pengőt meghaladó állami 
eladósodás mellett. Józanul kell beszél
nünk, józanul kell Ígérnünk és azt, 
amit józanul Ígérünk, meg kell tarta
nunk és pedig záros határidőn belül.

— Ami a kérdés érzelmi részét il
leti, bizony ez a hadikölcsön becsület
beli adósság és bizony ennek a hadi
kölcsön-kérdésnek valamiféle megol
dása nagyon kívánatos volna. És hoz
záteszem még azt, hogy milyen meg
becsülhetetlen előny volna ennek a 
kérdésnek rendezettsége egy más jö
vőbeli államhitel szempontjából. Mi 
tehát mindnyájan érezzük és nagyon 
fájónak, nagyon kellemetlennek érez
zük ennek a kérdésnek erkölcsi, ennek 
a kérdésnek érzelmi oldalát.

— Ami már most a fedezet előterem
tését illeti, erre kénytelen vagyok ki
jelenteni, hogy nincs itt ma az az idő, 
amikor elő tudnám teremteni a fede
zetet. Azért kérem, hogy a kétségtele
nül meglevő elkeseredettséget, a hadi- 
kölcsönnek ezt az egész érzelmi olda
lát ne élezzük ki egy olyan időpont
ban, amikor, azt hiszen, hogy ha tár
gyilagosak vagyunk, akkor meg kell

állapitanunk, hogy ezt a fedezetet je
lenleg előteremteni nem tudjuk. Ami 
a karitatív (segélyezési) összeget il
leti, ez az összeg fel van véve a költ
ségvetésbe és ezt az összeget igaz
ságosan, pártatlanul és protekció nél
kül osztjuk szét. Ez ma a helyzet.

•
A Ház a miniszter válaszát tudo

másul vette.

M eg n yílt a Qalasi 
CsipkeQáz.

Országos ünnepség keretében 
avatták fel és adták át rendeltetésé
nek junius hó 23-án. vasárnap dél
ben az újonnan épült Halasi Csipke- 
házat. Az ünnepségen, amelynek fő
védnöki tisztét a Kormányzóné vál
lalta. a kormány képviseletében vitéz 
Petneházy Antal államtitkár jelent 
meg. Fekete Imre dr. polgármester 
ismertette a halasi csipke történ.?- 
tét. Vitéz Petneházy Antal állam
titkár válasza után a csipkeházat át
adták rendeltetésének.*

Három hónap óta tartó szorgal
mas munka után készült el a halasi 
Csipkeház, amely a magyar népmű
vészetnek remekeit tárja fel mu
zeális, de azért mégis közvetlen ren
dezésben. A berendezés munkáját 
Mailász Gitta és Hallos Anna ipar
művésznek végezték. Maga a ház is 
régi halasi háznak a mintája, mus
kátli díszíti a boltiv.es tornácokat és 
az első szoba: a munkaterem. Cso
dásán szép, festett bútorok, szőtte
sek diszitik a szobát, amelynek sar
kában buboskemence áll, körülötte 
gvékényfonatu karosszékek. Halasi 
pásztorok bicskával faragott gyer
tyatartói, régi falitükrök, halasi tá
lak, tányérok, korsók, bütykösök di- 
s’ itik gazdagon a falakat és egy 
nyitott boltiven keresztül a vendég- 
fogadó terembe, lép a látogató. En
nek a teremnek a bútorai is ősrég: 
halasi motívumok felhasználásával 
készültek. A következő szóiba a vörös 
téglákkal kikövezett fogadószoba, 
ahol halasi borok várják a kármentö 
mögött a vendégeket. A házban ki
állított népművészeti remekek, jó- 
részben a halasi családok kegyelettel 
őrizgetett emléktárgyai és a Csipke
ház ünnepi megnyitójára nemcsak a 
halasiak bokrétás csoportjai vonul
tak fel a festői szép népi viseletben, 
hanem képviseltették magukat a 
kunszentmiklósiak, a géderlakiak és 
az érsekrsanádiak is.

A halasi csipkevarróleányok mun
kájának gyümölcse: a halasi csipke, 
ezen a kiállításon újra országos ér
deklődés központjába kerül, de túl 
ezen a halasi csipke hírneve tovább 
járja az egész világot, mert a kül

földi újságírókat is meginvitálták a 
magyar népművészet parádés be
mutatójára.

boltiv.es
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M egvan  a  buzaegyezm ény
ViUáni Frigyes báró római ma

gyar követ és Mussolini olasz mi
niszterelnök aláírta a magyar-olasz 
vegyes bizottság legutóbbi ülésszaka 
alkalmával kidolgozott szerződéseket.

Ezek szerint Olaszország az 1935 
_1936. gazdasági évben ismét át
vesz egymillió mctermázsa magyar 
búzát a tavaly megállapított áron és 
további egymillió mázsára opciót 
biztosit. A szerződések ezenkívül 
ujonnan szabályozzák a magyar- 
olasz fizetési forgalmat a junius 
20-ika után létrejött ügyletekből 
származó áruszállításokra • vonat
kozóan.

Az uj keri’skedelmi megállapodás 
igen nagy horderejű uj búzatermé
sünk értékesítésére nézve. Bár az uj 
búzatermés nagyobb lesz, mint a 
múlt évi, mégis leveszi az értékesí
tés gondjának egy részét a váUunk-

NAGYMAGYARORSZÁG KINCSEI
A trianoni békeparancsnak talán 

egyik legkiáltóbb igazságtalansága 
volt az, amely Pozsonyból, Nyugat- 
ntagyarország legnagyobb empó- 
riumából, Sratislavát csinált. Kiáltó 
igazságtalanság volt ez az intézke
dés, az indokolás pedig — amelyet 
természetesen a csehek terjesztettek 
a béketárgyalási bizottságok elé — 
hogy Pozsony szlovák város: sze- 
menszedett valótlanság volt. Ha va
laki csak egyszer is já rt Pozsony
ban, annak is feltűnt, hogy a zegzugos 
utcákon, éttermekben és kávéházak
ban csak magyar és német szót le
hetett hallani, tótul Szlovákia fő
városában — ahogy a csehek Po
zsonyt nevezik — úgyszólván egy
általában nőm.

A történelem is megcáfolja a 
csehek állításait. Pozsony városáról 
már Kálmán királyunk törvényeiben 
is szó van, de csak a XIII. század 
vége felé olvasunk először német be
vándorlókról, ahogy az egykorú Írá
sok nevezik: hospitesekr/U. A tótok 
beszivárgása a város területére jó
val későbbi keletű.

f'ppen Pozsonyt, a magyar alkot
mányos élet ősi fészkét nevezték ki 
a csehek szlovák várossá! Azt a vá
ros*. ahol a régi országgyűléseket 
'ártották, ahol a magyar rendek küz- 
ioti k a Habsburgok beolvasztó tö
rekvései ellen, ahol minden régi ház, 
minden régi emlékmű magyar tör
ténelmi levegőt lehel.

A város képe, a zegzugos utcák, a 
klarissák zárdája, az ősi koronázó 
t- mplom és a város fölött az ősrégi 
pozsonyi vár, mind elválaszthatatla
nul bevésődtek az egész magyarság 
lelkivilágába. Hiába szakították el

ról az uj megállapodás, amely sze
rint Olaszország a jövő gazdasa, 1 
évben is egymillió métermázsa ma
gyar búzát vesz meg és további egy
millió métermázsára opciót biztosit 
magának. Még pedig a világpiaci 
árakra való tekintet nélkül Olasz
ország tőlünk ezt a búzamennyiséget 
a múlt évben megállnpitott. áron vő 
zárolja meg, amely tudvalevőleg lé
nyegesen felülmúlta a világp'aei ára
kat. Az uj kereskedelmi szerződé3 
létrejötte igazolja a kormány érté
kesítési és kiviteli politikáját. Min
den kilátás megvan arra, hogy Ausz
triával, Svájccal és Németországgal 
is hasonló szerkezetű megállapodáso
kat tudunk létesíteni a jövő évi 
buzaszállitásokra vonatkozóan is 
úgy, hogy a minimális belföldi évről: 
bevált rendszerét a jövő búzatermés
re is fenn tudjuk tartani.

ezt a régi kultur-gócpontot az ország 
testétől, Pozsony magyar maradt.

E sorok írója hat-hét évvel ezelőtt 
járt utoljára Pozsonyban. Akkor 
már hosszú évek óta Bratislava volt 
a város neve, de a szállodában, a 
kávéházban, az üzletekben és az 
utcákon mindenütt magyar szó, vagy 
német beszéd fogadta. Tótul csak 
a hivatalokban hallott, valószínűleg

Egy „rendes" csimpánz
A londoni állatkert egyik csimpánza szorgalmasan segit ápolójának sejierni

A klarészák temploma Pozsonyban
Háttériben a várkastély, amelytt>*n vala

mikor a Hunyadiak székeltek

ott is csak azért, mert a kineve
zett közhivatalnokoknak tótul vagy 
csehül kell beszélniük.

Az utcák nevét átkeresztelték, de 
az uj cseh neveket a közönség nem 
ismeri, sőt nemcsak a közönség, de 
még a szolgálatot teljesítő rendőr 
sem. Mindenki csak a régi nevén ne
vezi az utcákat, mintha ezzel is ki
fejezésre akarná juttatni azt, hogy 
a mai uralom, a mai világ egyálta
lában nem légleges.
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SZÖVETKEZETI ELET
M agyar k ikü ldöttek

a bázeli szövetkezeti 
tanfolyamon

A Szövetkezetek Nemzetközi Szö
vetsége, amely egyesíti magában a 
müveit világ minden számbavehető 
szövetkezeti központját, julius hó 
13—27. napokon rendezi a szövetke
zeti tisztviselők továbbképzésére szol
gáló szövetkezeti tanfolyamát. Ez lesz 
a szövetségnek 14-ik hasonló tan
folyama, amely azért jelentős, mert a 
tanfolyam hallgatóinak alkalmuk nyí
lik megismerni a szövetkezeti mozga
lom újabb fejlődését s azokat az 
irányelveket, célkitűzéseket, amelyek 
általánosságban, de országonként is, 
a szövetkezeti embereket foglalkoztat
ják.

Az idei bázeli tanfolyamnak két 
igen jelentős tárgycsoportja van. Az 
arra felkért kiváló előadók foglalkozni 
fognak elsősorban a szövetkezeti ne
velés minden számottevő kérdésével. 
Szóba kerül tehát az iskolai és isko
lán kívüli szövetkezeti nevelés ügye 
s ezzel kapcsolatban természetesen a 
szövetkezeti propaganda ( igehirdetés) 
minden elfogadható módja. A másik 
igen jelentős tárgya a tanfolyamnak 
a szövetkezeti értékesítés dolga. Úgy 
látszik az egész világon úrrá lesz az 
a gondolat, hogy a termelők és fo
gyasztók közötti szoros kapcsolat meg
teremtésének legalkalmasabb módja a 
szövetkezés. Csakis a nem nyerész
kedő. nagy haszonra nem törekvő ter
melő és értékesítő szövetkezetek kü
szöbölhetik ki az árdrágító, felesleges 
közvetítőket. Világszerte megindult te
hát a mozgalom oly irányban, hogy úgy 
a mezőgazdasági, mint az ipari ter
melést szövetkezeti alapon szervezzék 
meg és az egyes országok értékesítő 
szövetkezetei maguk is lehetőleg lép
jenek egymással szoros kapcsolatba, 
úgy ahogy ezt a magyar szövetkezeti 
mozgalom vezetői már a világháború 
kitörése előtt több Ízben javaslatba 
hozták a Szövetkezetek Nemzetközi 
Szövetsége előtt.

A bázeli 14-ik nemzetközi szövet
kezeti tanfolyamra a magyar szövet
kezeti központok is küldenek hallga
tókat. Az Országos Központi Hitel- 
szövetkezet' Wanke Gusztáv cégveze
tőt. az elnöki osztály főnökét és Szi
lágyi László dr.-t, a központ hivata
los lapjának a szerkesztőjét küldte ki 
az idén. Résztvesz a tanfolyamon 
ezenkívül a „Hangya" két fiatal fő
tisztviselője is.

Ezek a kiküldetések egyúttal való
ságos tanulmányút jellegével bírnak. 
Bázel, svájci város, igazi szövetkezeti 
hely. Székhelye a köztársaság elnöké
nek s az állam ügyeit intéző szövet
ségtanácsnak is. Itt van azonban a 
központja minden számottevő szövet

kezeti szervezetnek is. Itt van a hitel- 
szövetkezetek központi bankja, itt a 
fogyasztószövetkezetek mintaszerű ve
zetés alatt álló központja, az A. C. V. 
(Allgemeiner Consumverein — Álta
lános Fogyasztási Szövetkezet). En
nek a központnak a tulajdonában van 
a világ egyik legnagyobb cipőgyára, 
van külön hatalmas húsüzeme, pince- 
gazdasága, tejszövetkezeti központja, 
tiz kataszteri holdat elfoglaló hatal
mas mezőgazdasági terménygyüjtő és 
feldolgozó telepe. Az A. C. V.-nek ma
gában Bázelben közel másfélszáz fiók
ja van. Fiókjai vannak az ország 
minden részében is, úgy hogy Svájc 
bolti forgalmának több mint egy- 
harmadrészét az ottani fogyasztási 
szövetkezetek bonyolítják le, de orosz
lánrészük van abban is, hogy a svájci 
termelők mindig elfogadható áron 
tudják termékeiket a szövetkezetek 
segítségével értékesíteni. Hogy mi
lyen erős Európa e legkisebb, de gaz
daságilag igen erős országában a szö
vetkezeti szellem, arra a legjobb pél
da, hogy az A. C. V. alkalmazottai 
Bázel városától alig egy kőhajitás- 
nyira szövetkezeti alapon egy egész 
községet létesítettek. Ennek a falunak 
a neve Freidorf (magyarul Szabad
falva). Akik látták Freidorfot, azt 
mondják, hogy valóságos mintaköz
ség, amellett a legolcsóbb faluja 
Svájcnak. A „Vasárnap" már irt róla

(Cs. ö.)

NEMZETGflZDflSÚG
Az angol sa jtó  elism erése M agyar- 
ország pénzügyi politikája irán t
Az angol sajtó a Népszövetség köl

csönbizottságának évi jelentésével 
foglalkozva, kiemeli, hogy a bizottság 
Magyarországot a jó adósok közé so
rozta. A Times, Anglia legtekintélye
sebb újságja, pénzügyi rovatában 
hosszú cikkben méltányolja Magyar- 
ország pénzügyi erőfeszítéseit és 
hangsúlyozza, hogy Magyarország az 
elmúlt év rossz termése és nehéz gaz
dasági viszonyai ellenére is eleget tett 
a külfölddel szemben pénzügyi kötele
zettségeinek. A magyar kormány poli
tikájának — írja a tekintélyes angol 
újság —■ sikerült a hitelezők jóindu
latát az ország számára biztosítani. 
Minden józanul gondolkozó ember 
előtt nyilvánvaló ennek a megállapí
tásnak a fontossága, amelynek elő
nyeit az ország később, a már kiala
kultabb és kissé javulóbb gazdasági 
viszonyok között fogja élvezni.

Felfüggesztették a benzinvámokat.
Az ország gazdasági közvéleményét 
már hetek óta foglalkoztatja az ás
ványolaj-kart el árdiktaturájánák a 
kérdése. A kormány most erélyes in
tézkedésre szánta el magát és meg

engedte a benzin vámmentes behoza
talát, egyben azonban behozatali enge
délyhez kötötte ennek a fontos ipar
cikknek a bevitelét az ország terüle
tére.

A termésértékesités múlt évi rend
szere bevált. A budapesti Kereske
delmi cs Iparkamara legutóbbi teljes 
ülésén a termésértékesités kérdésével 
is foglalkoztak. Székely Artúr dr. ka
marai főtitkár a múlt évi termésérté
kesités tárgyában tartott előadást és 
megállapította, hogy a múlt esztendő
ben bevezetett rendszer teljes mérték
ben bevált és azzal úgy a termelők, 
mént a kereskedők meg lehetnek 
elégedve.

Két borzalmas
autókatasztrófa

Junius hó 22-én Debrecen hatá
rában szörnyű autókatasztrófa tör
tént. Vecsey Zoltán gazdasági fel
ügyelő hatalmas hathengeres kocsija 
nekirohant egy kilométerkőnek, 
majd egy eperfának ás izzé-porrá 
tört. A kocsi 130 kilométeres sebes
séggel haladt az országúton, amikor 
a vezető. Nagy Dezső soffőr vélet
lenül félrerántotta a kormányt és a 
hátsó kerék az árokba került. A 
soffőr azonnal meghalt, Bányász 
Béla US éves elektroműszerész olyan 
súlyos sérüléseket szenvedett, hogy 
mire a klinikára beszállították, meg
halt. Tóth József 23 éves soffőr, va
lamint Tapolcai Pál 27 éves soffőr 
csonttörést, bordatörést és súlyos sé
rüléseket szenvedtek. A szerencsét
lenség színhelyétől tiz méterre állott 
Szilágyi Jánosné 43 éves hajdu- 
szoboszlói földmivesasszony, akinek 
az autó lerepülő lámpája eltörte a 
medencecsontját, úgy hogy őt is 
életveszélyes állapotban hozták a 
debreceni klinikára. Tizenkét éves 
kisfia. Szilágyi János az autó szét
repülő darabjaitól csonttörést szen
vedett. — Másnap Pilisvörösvár ha
tárában történt egy hasonlóan sú
lyos autókatasztrófa, amelynek kö
vetkeztében Henry Gouyon francia 
hirlapiró felesége és sógornője: 
Barhane Mararieux életüket vesz
tették. hatan pedig súlyosan meg
sebesültek. A katasztrófa oka az 
volt, hogy két szembejövő autó meg 
akart előzni egy falusi szekeret és 
eközben egymásnak rontottak.

A D Á S V É T E L :
Vennék használt, de jókarban lévő 

bármilyen gyártmányú és nagyságú 
szőlőprést és zuzót; ár, gyártmány, 
nagyság és állapot megjelölését ké
rem. Cim: Jakabffy János, Zalaszent- 
jakab, Zala-megye.
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GflZPATUDÓSITÓ
fivröl-évre csökken a dobánykertószek 

jövedelme.
Az Országos M agyar Chizdasági R g ir  

sittet egyik legutóbbi bizottsági íilósón 
Puskás K ároly  gazdasági akudömkii ta 
oár előadást ta r to tt a áohánykertészek  
kereseti r  iszonyairól. M egállapította, 
hogy a  dohánykertészcsaládok száma 
sob-i, összesen 42.350 családtaggal. A 
kertészek részesedése átlagosan a IKivál
tási ö ^zeg  40—50 százaléka körül moz
gott. A do»hánykertészek dohányból ere 
dó bevétele esa Iádon ként 1031 -l»eti á tla 
gosan 1040 pengő, 1í»XM**ii 845 p«*ngő és 
W334wn 431 pengő volt. Ezek a szá
mok azt igazolják, hogy a dohánykerté
szet jövedelme évrői-évre csökken.

Svájc csökkenteni akarja sertésállo
mányát

Svájc sertésállom ánya Jelenleg kerek
1 millió darab. Minthogy ez u szám a 
takarm ány félék csökkent mennyiségi* 
kí'xvetkeztében tu In lugasnak látszik. ille
tékes helyen a sertésállom ány esők 
k mi lésének gondolatával foglalkoznak, 
amelyre vonatkozóan m á r folynak Is 
,i megfelelő tö rvényjavasla t előkészítő 
munkálatai. Sz<ipóímuilac-tenyésztőst csak 
mező gazdasággá,! foglalkozó üzemeknek 
• ngednek. A tenyésztő- és hizlaló üzle
tnek nem növelhetik á llom ányukat. E j 
MTtéstenyésztő-.telepeket nőm engedélyez 
nők. A borjukat k izárólag  teljeste jje l le
het fölnevelni é s  a Im rjuhizbihishoz is 
tisztán csak te ljeste j használható  fel az 
uj tö rvényjavaslat szerint.

Nemzetközi méhészkongressznst rendez
nek augusztusban Budapesten

A M agyar M éhé^zegyesitte tek O rszágos  
Szövetsége  B udapesten augusztus 17-től 
kezdődően középeurópa i rnéhészkongresz 
szust tart, am elyre a szövetség meg
hívta A usztria. B ulgária . Csehszlovákia. 
Jugoszlávia, Txngyelország. Németnr 
szág. Olaszország, Rom ánia és Svájc 
méhészeit. A kongresszuson tárgyalásra  
kerülnek a jnéhésztársadnloin időszerű 
kérdései és a  külföldi állam ok kiküldöt
tei szám ára k irándulásokat is rendez 
nők. A kongresszuson tá rg y a lá sra  kerül 
íz egységes eu ró p a i m é h é s z t ö rv é n y  im a  
szerkesz tésén ek  kérd ése  és m egvitatásra  
kerül nők a méh! betegségek Is.

A német kisállat tenyésztők Magyar- 
országon

A német K isá l la t te n y é s z tő k  flirodaJm i 
Szövetsége  a baromfi-, galamb-, házi- 
ii.vul-, selyem-, méh- és kecskebuiyésztcs 
tanul mány ozásá ra  k i rá nd u 1 ást rém h -zet t 
Magyarországra. A tá rsaság o t a Ba 
ro m fih m y é sz tó k  Országos Egyesülete  fo 
"adta úgy a maga, m in t a vonatkozó

-álla ttenyész tők  egyesületek nevérmi. 
Folyó hó 20-án az O rszágos M agyar G az
dasági E gyesü le t nagytermeiben dlsziilés 
folyt le, melyen W inkler  János üdvözölte 
a német vendégeket, m ajd  ism erte tte  a

■agyar kisálla ttenyésztés mai helyzetét. 
Pillér, a ném etek elnöki* lelkes szavak 
kai mondott köszönetét a szíves fogad
tatásért és hosszabb beszédben Ism ertette 
a német k isá lla ttenyésztést, valam int an 
nak helyzetét. Az előadások meghallga 
fasa után a Me’ZŐgazdaságl Múzeumot te 
kintették meg a vendégek, ahol különösen 
a selyem teoyésztésl ügyek irán t érdek

lődtok. 21-én a gödöllői barom fitenyésztő 
Szakiskolát és a méhészeti gazdaságot te
k intették meg. 22-én pedig a főváros űző
méit szem lélték meg.

Kedvezményes fehér vetöburgonya
kapható

A Növényterm elési f f  iratai gazdák ré 
szére fo jto tt ujburgonya termeléséhez 
hütőházban e lta rto tt, főképpen fehér  
vet ölni rgonyá t oszt ki. A vételár zsákkal 
együtt m éterm ázsánként a következő: a 
fehér burgonya nyolc pengő, a piros bur
gonya kilenc pengő. Ezt az  összeget a 
h ivata l a jövő év tavaszáig kam atm en
tesen hitelezi. Igényelni egyenként vagy 
csoportosan a községi elö ljáróság u tján  
lehet. Az igénylések a Növénytermelési 
H ivatalhoz (Budapest, V.. Föl dini velős - 
ügyi M inisztérium ) küldendők l>e. Egy 
holdra körülbelül 10 mázsa szükséges.

GAZDASAG ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

H ogy  k é s z ít  s z é n á t  
a  n é m et g a z d a  ?

A német kisgazda takarmányozá
sának gerincét a lucerna alkotja, 
mint a legbővebben termő és táp
anyagokban leggazdagabb szálas ta
karmány. A lucerna egymaga a 
szántóföld negyedrészét foglalja el. 
A német gazda kisebb területen ter
mel még: lóherét, baltacímet, őszi 
repce és bükkönyös keveréket, bíbor- 
herét, zabosbükkönyt és csatornádét. 
Ez utóbbiakat — a lóhere kivételé
vel — mind zöldtakarmányozásra 
használja fel és főleg a lucerna pót
lására és csak mint kisegítő takar
mánynövények szerepelnek. Például 
a legelső tavaszi zöldtakarmány az 
őszi repce és utána az őszi bükkö
nyös keverék. A már felhasznált őszi 
és tavaszi keverékek tarlóját meg
trágyázza, trágyával megöntözi, 
nyomban felszántja és ide veti a csa- 
bimádéját.

A szénakészités itt sokkal nehe
zebb feladat, mint Magyarországon, 
mert itt hűvösebb az éghajlat és 
több az eső. Márpedig ezek közül 
egyik sem kedvez a szénakészités- 
nek. Mivel a széna a szárítás alatt 
vészit a tápanyagaiból. azonkívül 
sok levél lepereghet, ezért r. német 
kisgazda a széna készítésénél oly el
járást követ, hogy ezeket a vesztesé
geket a legkisebbre csökkentse. A 
szénáját renden, vagy erre a célra 
szerkesztett állványokon szárítja, 
aszerint, hogy milyen az időjárás. 
Jelenleg nagyon sok széna szárad 
állványokon, mert most, sok eső jár. 
Kétféle állványt használnak itt. Az 
egyszerűbb a háromlábú, azaz há
rom erős, 2- 2.5 méter hosszú osz
lop felállítva, a felső végük egybe- 
erősitve, az alsó végük egymástól 
körülbelül 2 méterre szétterpesztve, 
hogy jól megtámaszkodjék. Tehát 
most az állvány egy háromoldalú

Méhészeti tanfolyam Kaposvárott.
A F om ogym egyei K özp o n ti M éhésze ti 

Egyesület K aposvárott, a Németh István - 
utca 14. szám a la tti egyesületi helyiség
e n  augusztus 8-iki kezdettel, mintegy 14 
nap tartam ú méhészeti tanfolyaraot ren
dez. a tanfolyam on való részvétel díj
mentes, azon nők és férfiak , társadalm i 
á llásra  vagy polgári foglalkozásra való 
tekintet nélkül részt vehetnek. A tan fo 
lyam ra való jelentkezéskor 1 pengő belra- 
tási d ija t kell lefizetni. A tanfolyam ra 
való jelentkezést a k á r személyesen, a k á r  
levélben, jú lius hó 31-ig Marity Lajos 
egyesületi titk á r (Kaposvár. Nádor-u. 13. 
szám a la tt)  fogad el. A tanfolyam  vidéki 
hallgatóinak Kaposváron lakásról és el
látásról m aguknak kell gondoskodni, kí
vánságukra azonban az egyesületi titk á r 
eblwn is segítséget nyújt.

gúla vázára hasonlít és most mind
három oldalra vízszintesen, a földtől 
mintegy 80 cm magasra, egy-egy 
2.5 méter hosszú, az előbbieknél már 
vékonyabb rudat erősítenek és már 
kész az állvány. A második állvány 
éppen olyan, mint egy háznak a 
felső váza. Ezeket az állványokat 
kint a lucernatáblán szükség sze
rinti távolságokra helyezik el, a már 
előzőleg géppel lekaszált rendek kö
zött. Most pedig a jól megfonnyadt 
lucernát ezekre az állványokra rak
ják és pedig ugv. hogy az eső arról 
gyorsan lefolyhasson. Igv szárad ez

Ilyen a tengerfenék ezer méter 
mélységben

Egy a m e rik a i tudósnak s ik e rü lt h ín á r  
h a ran g g a l e ze r  m é te rre  leereszkednie és 

ott fényképfelvételeket készíteni
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a következő kaszálásig és pedig vesz
teségmentesen zöld színre és illatos
ra. A tetővázszerü állvány tökélete
sebb, mert ezen a széna egyenlete
sebben van elosztva és beiül is job
ban szellőzik. Egyetlen hátránya az, 
hogy elkészítéséhez sok faanyag 
szükséges.

A német kisgazda másik szárítási 
módja a renden való szárítás. Ha a 
lucernarendek jól megfonnyadtak, 
megforgatja azokat, amikor pedig 
igv félig megszáradtak, tehát mi
előtt a levél peregne, vállhegynyi ra
kásokba felgvüjti és igy hagyja azt 
kiszáradni. Ha kiszáradt, azonnal 
hordja is már a pajtába. Ezekből a 
rakásokból, melyeknek tömege szá
radás alatt egybefogódzott, egyet 
villájára szúrva, a földről rakja meg 
kocsiját. A kocsin csak egy gyerek 
van, aki tapossa a takarmányt. Igv 
a lucernaszéna nem leuszálódik, nem 
törődik a lerakásnál és minden ra
kás egyben marad. Az utóerjedés a 
pajtában történik meg.

A német gazda szénakészitési 
módját magyar gazdatársaim figyel
mébe ajánlom.

Marköhlits (Németország).
R. Horváth Gyula, 
aranykalászos gazda.

A knkacos csereszn ye
természetesen undort kelt az ember
ben s igy nem lehet csodálni, ha bi
zonyos vidék cseresznyetermését a 
fogyasztók nem szívesen vásárolják. 
Pedig alig van ember, ki a cseresz
nyét ne szeretné!

A cseresznye kukacos voltának ok
tanával, a féreg fejlődési menetével 
már régen tisztában vagyunk.

A cseresznyében élő „kukac" tu
lajdonképen egy apró légy: a cse
resznyelégy petéjéből fejlődik ki. A 
cseresznyelégy bábalakban a talaj 
felső rétegében telel át. Tavasz el- 
erkeztével a bábból kibúvik a légy. 
mely a cseresznyevirág termőjére 
petézik. Az ide rakott petéből ki
kelő „nvü" a fejlődő cseresznyében 
táplálkozik és növekszik. Ha a nvü 
a gyümölcs teljes megérése után a 
szabadba jut, a földben bábbá ala
kul. E bábákból nemsokára megjele
nik az uj légynemzedék, mely az 
ükörkolonc (Lonicera xvlosteum) ne
vű bokor piros bogyóira rakja pe
téit s az ezekből kikelő nvüvek e bo
gyókban fejlődnek ki. Áttelelés — 
mint már előbb olvastuk — a földben 
bábalakban történik.

Mindezeknek ismeretével a véde
lem legegyszerűbb eszközének, a 
cseresznyefák talajának aláforgatása 
s igy a bábok lefojtása kínálkozik.

Cseresznyeszüret után azonnal for
gassuk le a fa alját a korona terje
delmében s azután tiporjuk le, hogy 
a nyári nemzedék legyei a földből 
kijutni ne tudjanak, ősszel — a téli 
nedvesség felfogása végett — csak 
lazítsuk meg a cseresznyefák alatti

Szétszedve Munkában
Legújabb szab ad alom

„NETTOSPRICC"
d ugattyunélk iili

gyüuzölcstaperm etezö k észü lék .
Olcsó, nincs benne bőrözés, nem szárad 
ki, nem romlik, nem kopik. Egy perc alatt 
szétszedhető és könnyen tisztítható. Al
kalmas permetezésre, fertőtlenítésre, me

szelésre stb.
K é r je n  d í j t a l a n  l e í r á s t .  

Gyártja és forgalomba hozza :
T akács Károly, nyug. M áv. elöljáró,

Budapest, VI., Kerekes-utca 28.

földet, de ne forgassuk megint visz- 
sza, mert a báboknak némelyike el
hever a következő tavaszig.

Borpiaci árak, termés* 
kilátások

A legutóbbi két bét a la tt nagy mennyi 
ségii lxirt vásároltak  össze a kereskedők 
Különösen a jobb óborok m ár nagyon is 
fogytán vannak. Most a nyári tueleglien 
az italmérők inkább az állóképesebb, ke
zelt óborokat ta rtják , mert azok nem 
pimpósodnak meg oly könnyen, m int a 
fiatalabb borok. Az á rak  szépen ta r tjá k  
m agukat, ső t az alacsonyabbíoku Ixirok 
ára  még pár tized fillérrel emelkedett is 
M alligandfokonként. A mai irán y á r: P— 
10 fokos ó- vagy tijbornál literenként 30 
—32 fillér. Az erősebb fajboroknál és kis
term elői vegyes boroknál szeszfokonként 
3 fillértől 3.3 fillér.

A belföldi fogyasztás eléggé élénk. Bu
dapesten örvendetesen m egindultak az 
építkezések, vidéken viszont az a ra tás i 
borokat kap ják  az aratőm unkások, mivel 
a pálinka jóval drágább, ndnt a bor.

A nehezebb uradalm i fajborok literen
ként -to—<50 fillér közötti árakon kelnek.

Az ország legtöbb vidékéről olyan je
lentések fú lnak be, hogy b á r a szőlők szé
pen h a jtan ak , a lombozat fejlődik, mégis 
az ntánhujtásokon igen kevés a fiirt. H e
ves-megyében m utatkozik még a legked
vezőbb term éskilátás, endatit egyes kis 
cégek indokolatlanul alacsony árakon kí
nálnak borokat szerte az országban, 
amely tevékenység egyáhalálm  . nem se
g íti elő a hatalm as fagykárokat szenve
de tt bortermelők országos érdekelt.

GyünuUcnyUinkn napról-napra keve
sebb van. Vtánfözetés alig történik. A 
meglévő készletek drágulnak. A törköly- 
ixilinkín-rt hl-fokonként 3.40 pengőt ké r
nek és fizetnek is. N y ír i  Hzilvórium ára
4.20, kék  ón:ilrórium r 5.20 pengő. A rossz 
gyümölcstermés folytán a jiálinkaárak 
további szilárdulása várható.

Irsai M. József

K ifogástalan tisz ta sá g a  
tejet

estik úgy kapunk, ha szigorúan ügye
lünk a tehénistálló levegőjének tiszta
ságára. Az ajtók és ablakok kinyitá
sát, azaz a szellőztetést tehát ne ha
nyagoljuk el! Fejes alatt vagy köz
vetlen előtte ne hordjunk szénát a 
jászolba és különösen ne seperjünk, 
mert a felszálló por igen gazdag bak
tériumokban és ebből sok bejutna a 
tejbe is.

Nagyon fontos a tehén szőrzetének 
tisztántartása is. A tehénről lekefélt 
piszok 1 grammja 200 millió bakté
riumot is tartalmazhat és ezek a tej
ben a legjobb életfeltételüket talál
ják. Hogy a tehén farkának állandó 
csapkodásával szennyező anyagot ne 
hullasson a fejösajtárba, legjobb lesz 
fejéskor a tehén farkát a csánkhoz 
kötni.

Fejős előtt el ne mulasszuk kezün
ket és alsókarunkat szappannal alapo
san lemosni. Ezt tegyük meg akkor 
is. ha kezünk tisztának látszana. Az 
ilyen látszólag tiszta kezet csak na
gyítóval kell megnézni s akkor el- 
szörnyüködünk, hogy milyen külön
böző szennyezőanyagoik juthatnak a 
tejbe, ha a fejő egyén a kézmosást 
elmulasztja.

A tiszta fejős ellen legsúlyosabban 
vét az, ki nem tisztogatja a fejős 
előtt a tőgyet és ennek környékét. A 
tőgy szennyezettsége nagyon gyakori, 
mert hiszen az állásában fekvő tehén
nek tőgye nem ritkán a bélsárba, de 
lég,alább is a szennyes alomszalmára 
jut, a poros utón haladó tehén pedig 
a lábaival ver port, mely legközelebbi 
utón a tögvre rakódik. Ezért vétkes 
könnyelműség lenne fejés előtt a tőgy 
megmosását és utána száraz ruhával 
való letörlését elmulasztani. A lemo
sás egymagában nem elegendő, mert 
igy még megtörténhetik, hogy a mo
sóvíz felold bizonyos szennyező anya
gokat és piszkos cseppek formájában 
bevezeti a fejősajtárba. A mosás után 
tehát okvetlenül törüljük le a tőgyet 
és a csecsbimbókat száraz ruhával.

Ha e kényes tisztasággal fejt tejet 
még meg is szűrjük és alaposan le
hűtjük, akkor nem kel, félnünk a tej
hibáktól.
A p r ó  f ó ia n á c s o lc

A káposztaföldekre tanácsos mész- 
port szórni, mert a káposzta a me- 
szet szereti s ez a káposztahernyótól 
és a cserebogárpajortól is megvédi 
az ültetvényt. Fél kát. holdra 50 kiló 
mészpor kiszórása nagyon helyes 
dolog.

A retek és a káposzta fiatal pa
lántáit pusztító földibolha ellen, ha 
a növények még fiatalok, nikotinos 
permetezéssel védekezhetünk. 100 li
ter vízre 150 gramm nikotint és 1 
kg. káliszappant számítunk. Ezt az 
oldatot a nap meleg óráiban perme
tezzük a megtámadott növényekre.
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pASZTO jRTtJZ. asszonyoknak , LEÁNYOKNAK
.4 falu vigyázzon 

gyermekeire!
Itt Pest egyik közeli ne m-f öld míves 

falujában lakom. Vegyes összetételű, 
ve.gyes foglalkozású, mindenfelől össze
szaladt. a lakossága. Az állandóság, az 
összetartás, a hagyományok megbe
csülése és ápolása hiányoznak be
lőle. Úgynevezett „modern" falu. A 
kész fogyasztója. Szokásaiban, visele
tében, erkölcseiben, táncában, nótázá- 
séiban a pesti idegenektől beplántált, 
idegenből hozott, csempészett káros, 
káros silány, nemzetközi divatoknak 
teljes majmolója. Kevés munkával 
vrizálni, az előtérbe tolakodottan 
mentül többet szerepelni, a percek, az 
órák virágait léhán, mértéktelenül 
szakgatni, a nemzeti fájdalmakból, 
gyötrődésekből, lemondásokból, a ke. 
zös kemény feladatokból legkeveseb
bet. vállalni, annál többet szórakozni, 
divatozni: az átlagiaknak, ez a főbb 
jelszavuk és célkitűzésűk.

Errefelé esik az úgynevezett ,,ba- 
raktelep" is. Az állami lakótelep! 
Ebben a nyomortanyában már a cico
más ruha sem fedi, a nők orcájára 
kent mérges festék sem kendőzi a 
test, a lélek lezüllöttségét. „Leprás"- 
telepnek nevezhetnénk el. A pesti 
csörtető vad élet kihasznált, elhasz
nált, kapcaronggyá taposott ember
remet,jét megtört, céltalan életükkel 

ide söprik ki, hogy a büzölgő trágya- 
dombban a. kártékony, szapora „lőfér- 
gek“-nek a nemzeti veteményes-, a 
nemzeti gyiimőlesöskcrt rovására 
menő élösdi sorsban tengődjenek!

Pedig annakidején ezeknek a szá
nalom raméltó páriáknak, egy jórésze 
is a falu egészségét, tisztaságát, mun
kaszeretetét és szűziességét felhozta 
ifjú testében és lelkében. Ám a min
dent önzőn kihasználó szipolyoknak, a 
„cubringer" cs „kuppler" adom-ve- 
szem elbánásnak, egy garázda és nem
zetközi erkölcsű felfogás, egyedül 
magát néző és imádtató fajiságiuik 
tedteh n rabjaivá, áldozatjaivá, végül 
u könyörtelen utcára rúgott rongyos 
férgeivé aljasaitok a bűnöző pesti éj
szakáknak minden jobbérzést kiper- 
-ifílo pokoltüzii rejtelmes leplei alatt. 
.4 legszömyübb sors az, mikor egy 
nemes nemzetnek a gyermekei ilyen 
leprássorsba jutnak!

Azért mondom, hogy a falu vigyáz
zon a gyermekeire! A már elszaka- 
•lottakat sem. tagadja meg! Hiszem 
is, hogy a készülő családvédelmi tőr
ei nyékben, ha már a társadalom tehe
tetlen, nem egy szó esik, nem egy in
tézkedés történik a pesti nemzetrontó 
„cubringer" és „kuppler" adnm-ve- 
szern garázda elbánások megfékezésé
ről 8 az egyedül magát néző és imád
tató idegem fajiság fenevadjainak 
isisketrecekbe szorításáról is! . . . 
Itt lépésről-lépésre kell visszahódíta
nunk mindent! MÓRICZ PÁL

Találmányok, 
gépek a konyhán

Igaz, hogy a mai nehéz viszonyok 
között sokszor egy-egy eltörött ;k>- 
hár, kilyukadt fazék utánpótlása is 
nehézségbe ütközik, mindazonáltal ne 
várjuk meg, mig a konyhán minden 
tönkremegy és használhatatlanná vá
lik, hanem igyekezzünk legalább a 
meglévő készletet egyensúlyban tar
tani és időnként valamivel felfrissí
teni.

A technika fejlődésével ma már 
igen sok ötletes találmány, kisebb- 
nagyobb konyhagép van forgalom
ban, amelyek mind a háziasszony 
erejét, idejét vannak hivatva kímél
ni. Ha nem is áll módunkban meg
venni ezeket, jó, ha megismerkedünk 
velük, abban a reményben, hogy 
adandó alkalommal talán mégis be 
tudunk szerezni közülük valamit.

Az olcsóbbfajta találmányok kö
zött, amelyek mindegyike fillérekért 
beszerezhető, van pl. a pogácsaszak - 
gatásához hasonló pereckinyomó, to
vábbá tojásválasztó, amely a feltört 
tojást azonnal fehérjére és sárgá
jára osztja; üvegből készült tojás
főző, mellyel a héj nélküli tojást is 
meg lehet keményre, vagy lágyra 
főzni, palacsintaforgató, vajadagoló, 
tortadiszitő, nyomással forgatható 
habverő, melynél a kéz nem fárad 
el; tojástejező, amely lágy tojásnál 
a tojás felsőrészét egyetlen mozdu
lattal szépen leskalpolja és tejkifutás 
ellen védő csigamentes porcellán- 
lapocska, melyet, ha a tejeslábas al
jára helyezünk, nem kell félni, hogy 
kifut a tej,

A főzőedények közül igen prak
tikusak az úgynevezett ikirfözöedé- 
nyek, amelynél keit, vagy három fa
zék oly ügyesen illik össze, hogy a 
takaréktüzhelyen csak egy lábasnak 
a helyét foglalják el s igy egy lyukon 
egyszerre két-háromféle ételt lehet 
melegíteni. Ugyanezt a célt szolgál
ják az etázs-fözöedények, amelyeknél 
a lábosok egymás fölé helyezhetők s 
egy főzőlyukon valamennyi melegen 
tartható.

Vannak ezenkívül tűzálló porcelán
ból készült tálak, rántóttasiitök, teá
én kávéfőzők és inéitget tartó gyer- 
mektányérok, amelyek belül ürege
sek s ebbe az üregbe egy csövön át 
forró vizet öntünk, mely a tányéron 
levő ételt hosszabb ideig melegen 
tartja. Csecsemőknél, kisgyerekeknél, 
akik étkezés közben szeretnek el
játszadozni, igen jó szolgálatot tesz, 
mert megakadályozza az étel el- 
hülését. Betegeknek, hiányos vagy 
fájós fogunknak viszont már hus- 
aprózó evőszer áll rendelkezésükre, 
egy ügyes, zsebben is elhelyezhető 
kis szerszám, amelynek segítségével 
a hús a tányéron egész könnyedén

a legapróbb darabokra vágható.
Különböző körítések sütésére való 

a fészeksütő, amely drótnyélTe sze
relt két egymásba illő, szitaszövetü 
félgömbből áll. A külső félgömbbe 
burgonyaszeleteket helyezünk és a 
belső félgömbbel összenyomva, forró 
zsírban pirosra sütjük, a fészek kö
zepébe pedig zöldborsót, sárgarépát, 
stb.-t helyezünk. Ugyancsak külön
féle körítések elhelyezésére szolgál a 
gombaforma, amelyet palacsintatész- 
tába mártva, forró zsírban kisütünk 
s aztán megtöltjük.

KÁNYA TERÉZIA
É /e lrecep /e lc

Kalaráhéleves. Egy kg ka la ráb é t meg
tisztítva. csikókra vágjuk, megsózzuk és 
kevés petrezselymes zsírban puhára p á 
roljuk. m ajd csontlével felöntjük. Vilá
gos rántással, melybe kevés apróra  vá
gott vereshagym át adtunk, berán tjuk  a 
levest és tálaláskor egy kanál tejfölt 
adunk hozzá.

B erakott kel. Másfél kiló kelkáposztát 
cikkekre vágva leforrázunk és sós vízben 
puhára  főzzük. Tűzálló tá la t va jja l jól 
kikenünk, morzsával m eghintjük és á t
szűrve belerakjuk a m egfőtt kelt, leönt
jü k  3 deci tejföl, 1 deei tej és 1 kanál 
kelkáiHisztalé keverékével, a tetejét m or
zsával m eghintjük, néhány darabka va
ja t teszünk rá és sütőben m egpirítjuk.

K izsfelfujt. IS deka rizst % lite r tej- 
l<en 3 deka cukor és kevés sóval fedő 
a la tt megpárolunk. 3 to já ssá rg á já t 112 
deka cukorral és kevés citrom héjjal ha
bosra keverünk, hozzáadjuk a kihiitött 
rizst, a 3 tojás felvert habját és egy ká
véskanál lis z te t K ikent form ában lassú 
tűznél m egsütjük és málnaszörppel tá 
laljuk.

Egy kis beszélgetés a Népház előtt
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H I B I  K
Repülj . . .  repülj . . .

Repülj .. . repülj már .. . derék Turul 
madár,

Vidd el a hírünket messze . . . nap
keletre

Csaba vezérnek. Ki a jelünkre vár . . . 
Mondd meg . . . mondd meg, hogy le

gyen kész a tettre!

Mondd meg, hogy szivünk büszke még 
és bátor!

S mondd el azt is néki, hogy már so
kan vagyunk...

De jöjjön . . . jöjjön . . .  mielőtt le- 
szállna

Utolsó, fényes, szép hajnalcsillagunk.
BAJTHAY MIHÁLY

Nirufsen árvább. . .
Nincsen árvább fii az árva csalánnál, 
Nincsen árvább kislány az én babám

nál.
Nincs tán árvább virág se a világon. 
Mint az én egyetlenegy gyöngyvirá

gom.

Árva, mert nem szabad néki szeretni, 
Nem szabad a szemét sem reám vetni. 
Meg van tiltva, hogy a szive dobog

jon.
Szeme, hogy rám nevessen s moso

lyogjon.

Hej, de vájjon meg lehet-e tiltani 
.4 virágnak, hogy nem szabad nyilani? 
Ne virítson, illatát ne szórja szét,
Ha rámosolyog a napsugaras ég? . . .

OZORÓCZKY FERENC 
(Mátraszöllös)

öreg számadónak . . .
öreg számadónak 
Vagyok a bojtárja.
A Mari lányának 
Titokba' babája.

Nem adja én hozzám,
Számadó a lányát.
Míg ki nem szógálom 
Katonáék sorját . . .

Titokban, ezernyi 
Csókot adok néki;
Ne kelljen más csókja. 
Esztendeig néki.

Ha megszabadulok,
Lakzizunk egy nagyot. 
Levágunk öt üriit.
Beverjük a csapot.

Azután én leszek 
Az Ur számadója.
Apósomnak pedig 
A kenyéradója.

CSEPPENTŐ IMRE 
(Tiszabö)

Két méter és tiz centiméteres magasságot
u g rik  út ez a f ia ta l  ja p á n  atlélci. név 
szerint Hirosi Tam aka. Teljesítm énye: 

világrekord

Hóman Bálint kultuszminiszter 
diszdoktor. Junius hó 23-án fényes 
ünnepség keretében avatták Hóman 
Bálint dr. vallás- és közoktatásügyi 
minisztert a bányamérnöki tudomá
nyok tiszteletbeli diszdoktorává a 
budapesti Műegyetem dísztermében. 
A József nádor Műszaki és Gazdaság
tudományi Egyetem tanácsának ün
nepi közgyűlésén megjelent Bornem
isza Géza kereskedelemügyi minisz
ter. Fabinyi Tihamér dr. pénzügy- 
miniszter a kormány részéről és Liber 
Endre alpolgármester a székesfőváros 
részéről. Finkey József dékán ismer
tette Hóman Bálint dr. közoktatás- 
ügyi miniszternek rendkívül értékes 
tudományos munkásságát, majd Hó
mon Bálint dr. nagyvonalú beszédben 
köszönte meg tiszteletbeli doktorrá- 
avatását és hangsúlyozta, hogy tudós 
és kulturpolitikus csak akkor érdemel 
elismerést, ha tehetségét a korszerű 
haladás szolgálatába állítja. A beszéd 
után a fényes közönség szűnni nem 
akaró tapssal ünnepelte a Műegyetem 
uj diszdoktorát. Rohringer Sándor 
rektor záróbeszéde fejezte be az ün
nepi díszközgyűlést.

Mussolini és egy életmentő magyar 
diák. Balázs Péter, a bnlassugyannati 
reálgim názium  III . osztályának tanulója 
m últ év júniusában kim entett egy 8 éves 
gyermeket az Ipoly folyóból. A b írt an 
nakidején a budapesti Ia]*ok, majd az 
olaszországi lapok is közölték. Balázs 
Péter ugyanis Abbáziában született és az 
abházial balilla-szervezet tag ja  volt. 
Mussolini m iniszterelnök felfigyelt a 
fiatal m agyar gimnázista hőstettére és 
legteljesebb megelégedését fejezte ki a 
fin hősies teljesítm ényéért. B alázs Péter 
levélben azt a k ívánságát fejezte ki. 
hogy szeretné magát továbbképezni az 
olasz nyelvlsii. Mussolini m iniszterelnök  
erre két otasznyelvü könyvet küldött a 
kis magyar gimnázistának. Ezenkívül 
Balázs Pétert a Jövő hónapban egy olasz 
tengeri táborba küblik azzal a kétszáz 
m agyar középiskolás tanulóval együtt, 
kik (</;/ hémapig az olasz korm ány ven
dégei lesznek.

Mezőhegyes százötvenéves évfor
dulója. Mezőhegyes alapításának 
százötvenedik évfordulója alkalmából 
a ménesintézet junius hó 23-án, va
sárnap, nagyarányú ünnepséget ren
dezett, amelynek keretében az OMGE 
tótenyésztési bizottsága ünnepi ülést 
tartott. Az ülésen Geiszt Gyula elnök 
meleg szavakkal üdvözölte a megjelent 
földművelésügyi minisztert, majd Dé
vényi János ménesparancsnok ismer
tette a mezőhegyesi ménes történetét 
és a mezőhegyesi lófajták kialakulá
sát. Balta Pál, az OMGE titkára. 
Mezőhegyesnek Magyarország állat- 
tenyésztésére gyakorolt kedvező hatá
sáról nyújtott tájékoztatást. Darányi 
Kálmán dr. földmivelésiigyi miniszter 
nagy hatást keltő beszédében meg
emlékezett Mezőhegyes közérdekű jel
legéről és hivatásáról. Purgly Emil 
ny. földmivelésiigyi miniszter biztosí
totta a földmivelésiigyi minisztert a 
gazdatársadalom osztatlan bizalmáról 
és ragaszkodásából. Fáy István fő
ispán Mezőhegyes és az OMGE veze
tőségét üdvözölte. Az ünnepséget kö
vetően Darányi Kálmán földművelés
ügyi miniszter megtekintette a méne
seket

Szerelmi dráma motorkerékpáron.
Nagy feltiinént keltő k e ttő s szereltül 
dráma játszódott le legutóbb a megszál
lo tt Verscc város ha tá ráb an  az  ország
úton. Vargha Ferenc 22 éves ve rsed  
mérnök hosszabb ideig udvarolt Szék
eséin Almáinak, egy versed  á lla torvos 
hányának . Az ulóbbl napokban a  f ia ta 
lok között elhid<giilt a  viszony. A leány 
egyik napon a rra  kérte a m érnököt, hogy 
nndezzenek m otorkerékpáros k irándu
lást. A m érnök el is v itte  a leány t, aki 
a k e rék iá r  hátsó  ülésén fog lalt helyet. 
'Pebjes inenetsetwíwóggel robogott az o r 
szágúton a gépkocsi s  eközlsm a leány  
luítulröl fe.jbelölle a  mérnököt, aki hol
tan bukott a  kormányra. .1 kővetkező  
pillanatban a sápit fejébe röpítette  a gó
lyát s ez a törés itt halálos roll. Közien 
a  mliogö motor nekim ent egy kilkniióter- 
kőnek és az árokba zuhant.

F i l l é r e s  g y o r s o k
A MÁV igazgatósága junius 29-én, 

szombaton és junius 30-án, vasárnap, 
az alábbi ünnepi, illetőleg filléres 
gyorsvonatokat indítja:

Junius 29-cn, szombaton: 1. Buda
pestről Kiskunfélegyházára. A menet
térti jegy ára 2.90 pengő. 2. Győrből 
Kőszegre. A menettérti jegy ára 3.10 
pengő. Pápáról és Celldömölkről 2 
pengő. 3. Komlóról Siófokra. A me
nettérti jegy ára 3.30 pengő. 4. 
Pécs—Szigetvárról Kaposvárra. A 
menettérti jegy ára 2 pengő. Sziget
várról 1.30 pengő. 5. Szombathely— 
Nagykanizsáról Kaposvárra. A menet
térti jegy ára Szombathelyről 4.50 
pengő, Nagykanizsáról 2.20 pengő. 6. 
Buja— Béittaszékröl Kaposvárra. A 
menettérti jegy ára 2.90 pengő.

Junius 30-án, vasárnap: Budapest 
keleti pu.—Kaposvárra. A menettérti 
jegy ára 4.30 pengő.
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Emlékművet kaptuk a világháborúban 
elpusztult lovak. Junius hó íft-;ui leplez
tek le a bu<fcipesti Pereme József lovas
sági laktanya udvarán  a háborúban el- 
ptuzlult lovak m ili'kn ilin 'l. leleplezési
itnmepsógwi m egjelentek a nemzet közi lo- 
vasuiérkőzéseii résztvevő külföldi lova
sé;:. vitéz nagybányai H orthy  István ny. 
lm j-ságl tiilxmiok, l . in :  Albin ny. nltá- 
liornagy, háreiliázi B á rc iy  István á llam 
titkár és még sírtam nutsok. Az ünnepi 
beszédet vitéz T ó triin id y  Axhiíth István 
ny. a ltá lom agy  m ondotta. E lm ondotta, 
hegy az tnnlékininet vitéz luigyldnyai 
Horthy István kezdeményezésére a fővá
rié vezeti»*'géin>k m egértő tám ogatása 
révén á llíto tták  fel. A szép bronzló teteje 
lezi'se után ném án tiszte lgett a közönség 
az. emlék előtt, amelynek lábaihoz Tót 
róriiáy- tibóth  a ltá ltom agy  virágcsokrot 
lii-'veai-tt. \<'-mcthy Károly dr. tanái-snok 
vette át kegyel.-tes szavakkal a főváros 
gsalozásálsi az  emlékművet. Hantán 
m egtoló jelenet következett: a huszár
ezred lovai em uitok el kózen vezetve az 
ctnhikinü elölt.

Hock János kegyelmet kapott. 
Hock Jánost a bíróság annakidején 
jogerősen egy évi börtönre ítélte. Ta
valy novemberben kezdte meg a bün
tetés kitöltését. A védője utóbb ke
gyelmi kérvényt nyújtott be a kabi
netirodába és junius hó 19-én, a Kor
mányzó Ur születésnapján közölte a 
fogház igazgatója Hock Jánossal, 
hogy kegyelmet kapott. Hock János 
nyomban összecsomagolta holmiját és 
kora délután elhagyta a gyű j tőfoghá
zat. Ölesénél, Hock Lászlónál, a Nép- 
száUó igazgatójánál szállt meg.

Három gyermek halálát okozta egy pesz 
íooka gondatlansága. H árm as gyersuek- 
t r a g „ t i a  t ö r t é n t  a  le g u tó b b  ftjezen tin iii 
koz.si-glien \ i t z  Eiilőp gazda és felesége 
eltávoztam hazulról és húrom apró gyér 
tia-k .két egy k ; éveo petsztonka őrizetére 
bízták. A i»*izt<>ii,k)i m agukra hagyta az 
pré«agi,ka! a nádAkteteH háziéin Mint 

a esendőrxég m egállapította, a Jsuztonka 
1‘ g y o t t r a  j i a s t l  s  e z a l a t t  a l ta k a r é k  t i i z -  
helyliöl k ijsittan t szikra felgyújtotta a  
lu k a s t. A gyerekek, akik közül a leg- 
<: -sSili ö tév es, a legkisi-Ui oyotiiiéiikapos 
oet, a poriy ham vnál házban nzéuné 
égtek.

Kitűnt egy hold fokhagymatermés.
Szokatlan följelentés érkezett az el
múlt héten a vámosgyörki csendör- 
seghez. A följelentést Agócs András 
kisgazda tette, akinek Vámost/t/öráés 
•lászárokszállás között elterülő birto- 
; áról ismeretlen tettesek egy teljen 
hold fokhagynuiterniesét kiszedték és 
elvitték.

Halálos zuhanás a beomlott pad
lásról. Szokatlan tragédia történt a 
közelmúltban Sopronban, Sípos József 
kályhásmester Szinház-utcai lakásán.
A 31 éves kályhásmester valami cse- 

jység miatt összeveszett a feleségé
vé! és azután tfelindultan eltávozott 
lakásáról. Amikor lehiggadt, éjszaka 
hazatért. Minthogy azonban nem tu
dott bejutni a bezárt lakásba, felment 
a padlásra és ott akart lepihenni. 
Eközben a padlás beomlott és Sípos 
bezuhant felesége hálószobájába. Az 
esés következtében nyakcsigolyáját
tö r te  és s zö rn ye th a lt.

A világháborúban elpusztult lovak 
emlékműt e

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1911-ben életbiztosítást kötö t

tem. 1 biztosítási kötvényt felértékelés 
r»ifett 193!, októberében nem jelentei feni 
be s igy a biztosító intézet nem fogadta  
el a kötvényt 1935 április havában. am i
kor k ifize ti snek kelle tt volna történnie. 
Mit tehe tek! (Sz. J ., YáUaj). —  Fele

le t: N**m adhatunk  más tanácsot, estik 
azt, hogy kérj*- a biztosító intézetek 
felügyelő hatóságától i pén ügy miniszté
rium, I»iida|M‘si, I., Szenthárom ság-tér
5.) a pótl«',Iagos felvételt, egyte-n igazol 
ja. hogy m iért nem je len te tte  be. Ta
lán elfogadják.

Kérdés: 1 nséym unka keretiben követ 
fe jte ttü n k  egy kavicsbányában. .1 fe j
tésért 1.20 T já rt roliot nekünk, vagyis 
az összes k ife jte tt kőért 8j.56 T. .Mi 
azonban körülbelül 13 pengővel kéveseb
bel kaptunk. Hol kérhetjük  a különbö
ze ié t!  (12',2. elő,fizető, Hakon^koppány).

Felelet: Nem irta  meg, hogy állami, 
vágj’ városi inségmuokn keretében vé
gezték • • a kőfejtést é s  hogy  az uthiztos 
állatni vagy városi közeg volt. Annyi 
tanácsot azoidxin m ár most is adhatunk, 
hogy á llap ítsák  meg ]suitosau, mennyi 
követ bányásztak  ki és ha a k ifizetett 
lisszA-g nem f«»l«», meg, csak akkor fo r
du ljanak  a pénzt kiutaló uthiztos fel
jebbvalójához.

Kérdés: Ingatlanom 600 pengő értékű  
kis ház, mégis 300 pengő rabtartási k ö lt
séget akarnak rajtam  behajtani. Köteles 
vagyok c ezt m, g fize tn i! f i..  A!pár.) —  
Felelet: Akinek ingatlana van, az a rab- 
ta rtá s i költséget köteles megfizetni. Ha 
azonban annak megfizetése az illető te l
jes anyagi rom lását idézné elő, akkor a 
rab ta rtá s i <11 j  megfizetése ellen fe lter
jesztéssel élhet a községi elöljáróság ut 
ján  a pénzügyminiszterhez. Ebben a fel
terjeszt ésl>en elő kell adni, hogyha a fize
tésre kötelezett házát a rab ta rtá si költsé
gek fejében el kellene árverezni, akkor 
az annak teljes anyagi rom lását idézné 
elő. e lta rtá sá ró l pedig a községnek kellene

Ajánld
s z o m s z é d o d n a k  i s  a
VASÁR N flP  o t  I I

gondolkodni. A pénzügym iniszter az ilyen 
felterjesztéseknek rendszerint helyt ad.

Kérdés: 1925-ben vettem- egy hold ré
tet egy légrádi (jelenleg Jugoszlávia) 
gazdától, aki azt m ár több, m int negyven 
ive  használta, mint saját birtokát. Arról, 
hogy az a. föld az övé, bekebelezési vég
zése nincsen le adás-vételről nekem  sín
ese,, bekebelezési végzésem, csak egy szer
ződi sem. .1 terület a trianoni békeszerző- 
ih s előtt Li yrétd községhez, Magyaror
szághoz tartozott. .1 trianoni békekötés 
után Ij  grádot Jugoszhiviálutz csatolták, 
azonban az a része a községnek, ahol az 
é-n általam megvásárolt föld feküdt, ma
gyar területen maradt. Minthogy azok a 
földek, amelyek azelőtt Iégrád községhez 
tartoztak, de jelenleg magyar területen 
fe.küsznek. részben az önkormányzati tes
tületek kén pótlási vagytauihoz c&atoltat- 
tak. az i n földemet is el akarják  venni, 
mert telekkönyvi bekebelezésem a vétel
ről ninesen. Jogos-e ez vagy nem ! (U. T. 
Gy.. M urakereszt ur.) — Felelet: Ha Ön 
a földet tényleg megvette, akkor nem jo
gos. Forduljon sürgősen az iiletékes te
lekkönyvi hivatalhoz és kérje a tu la jdon
jog rendezését. Ha a telekkönyvi h ivata l
nál akadályok lennének, írja  bele a kér- 
v»-nyix‘, hogy kétség esetén forduljon a 
telekkönyvi h ivatal a m. kir. igazság
ügy miniszterium telekkönyvi és magán 
jogi osztályához, ahol H szükséges u tas í
tásokat m ajd m egadják a telekkönyvitek

Kérdés: Tartozik az adóügyi jegyző, 
de nem akar fizetni, bár többször felszó
lítottam , hogy fiz< ssen. Hová fordu ljak!  
(H. Gy., Sz.) —  Felelet: Ha a tartozást 
bizonyítani tudja, i»erelje be. A legegysze
rűbben úgy intézheti el panaszát, ha a 
Járásbíróságon felkeresi a panaszirodát 
és ott panaszát a jegyző f«»lveszi és a j»or 
m egindításához szükséges útbaigazításo
k a t megadja. Ha nagyobb összegről van 
szó, akkor tanácsos ügyvédhez fordulni.

Kérdés: j / }.<)</()/1933. M. T, sz. rende 
let értelméken van-e jogom kérni a jelzá
logos teher törlését olyan birtokról, ame 
lyet évekkel ezelőtt készpénzzel megvet 
te,a s az eladó ezidőszerint védett birto
k o s t lh a ’á kell a kérvényt bm yu jtan i és 
mennyi bélyeg kell rá ! Milyen indokolást 
kell a kérvényre irm ! (I*. K .. Tiszasüly.) 
— Felelet: Ha a b e je g y z é -s  11X12. évi m ár
cius hó 3 1 - ik e  után történt, akkor bepe
relheti a bíróságnál és az ítélet alapján  
kérheti majd a telekkönyvuél a telek 
könyv kiigazítását. A keresetre törvény
kezési Ih 'ly e g e t  kell ragasztani az összeg 
nagyságátói függően.

Kérth's: fczfitöm mellett egy erdő húzó
dik. Hány m éter távolságra kell neko.m 
az erdőt m egtűrnöm ! (K. Kecel.) —  
Felelet: Hegyközségekbe!!, szőlőskrrtek- 
Im-h a szomszédos szőlőtől az erdőnek leg
alább 7 m éterre kell lennie.

K érdés: 1 .ipőw réiirendehdébe^n m os
tohaanyám nak hagyta a  fél házal és 1,000 
négyszögöl szántót, a ház másik felét és 
9000 négyszögé,! földet a gazdasági felsze
reléssel nekem hagyta. .1 végrendelet az 
özvegynek csak az egész ház haszonélve
zetét hagyja, a m-kem hagyott ingathin- 
ról em lítést nem tesz. Van-e joga az öz- 
regynek az egész ingatlan haszonélvezeté 
h ez! 2. Zsákok, ponyvák a gazdasági fel 
szereléshez tartoznak-e vagy a házhoz! 
(2008. sz. előfizető, M agyar kereszt ur.) —  
Felelet: 1. Az özvegynek esak abban az 
esetben van joga az összes ingatlan ha
szonélvezetéhez, ha a hagyományoz*»tt bir
toknak a jövedelme megélhetését biztosí
tani nem tudná. 2. Ig'vn, a gazdasági fel
szereléshez tartoznak.
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Kérdés: Megeeetesedett hordómat ho
gyan tudom megjavítani? Szabad-e ilyen
kor gyümölcsfákat nyesni? (tizv. Bruska 
Sándorné. Díszei.) — Felelet: Forrázzál 
ki a hordót 2 százalékos szódús vízzel, 
utána öblítse ki, ezt a forrázást két-há- 
romszor ismételje meg, végül pedig 
hagyja a hideg vízzel megtöltött hordót 
néhány napig állani. Utána ismét öb
lítse ki. Ha az ecetes szag még igy sem 
távozna le, fenekeltesse ki a hordót egy 
kádárral és hordómosó kefével jól sú
rolja ki szódás vízzel, majd hideg vízzel 
ismét öblítse. A gyümölcsfákat — melyek 
fagykárt szenvedtek — most, junius vé
gén, amikor a rügyek fejlődése jól lát
ható, ajánlatos a legmagasabban fekvő 
ama hajtásra visszametszéni, melyen a 
fagy hatása már nem látszik.

Kérdés: Baját termésű kori. borkimé
résem van. Mennyi fogyasztási adót keli 
fizetnem a saját fogyasztás, mennyit az 
eladott bor után? (Kiss László, Tiszá
ra/f.) — Felelet: A saját maga és csa
ládja által elfogyasztott bor után. mely
nek mennyiségét az ottani adóhivatal ál
lapíthatja meg, a községi fogyasztási adó 
felét kell fizetnie. Ha ott például az adó 
7 fillér, úgy 3.5 fillért literenként. Vi
szont az eladott bor után a hivatalosan 
megállapított literenkénti 7 vagy kisebb 
helyeken 6 fillért kell fizetnie.

Kérdés: Kell-e az ősszel ültetett gyü
mölcsfát nyáron öntözni? (Ozoróczky Fe
renc. Mátraszöllös.) — Felelet: Minden
féle gyümölcsfa hálás érte. ha a nyári 
szárazság idején öntözzük. Az őszi iilte- 
tésü fák inkább nélkülözhetik ezt, mint 
a tavasziak.

Kérdés: Ilivel védekezzem a köszméte
bokrok tisztharmatbetegsége ellem  fii'. 
,lf„ Szűcsi.) — Felelet: Köszmétebokrok 
lisztharmatja esetén legjobb orvosszer a 
rézkénporrai való porozás, melyet a szük
ség szerint meg kell ismételni. Sikerrel 
alkalmazható a —1%-os szulfarololdat- 
tai való permetezés is. A betegséget egy 
gombafaj okozza.

SZ E R K E SZ T Ő I Ü Z E N E T E K

Sí. G. és I., Gencshátpuszta. Közlünk 
lielöliik. — I f j.  K. Gy. Beküldött verseiM  
jövő héten közlünk. Sz. E. ur diné: Ba- 
dacsony—Lábdihegy. Zala-megye. — T. I., 
Csepel. Verse jó: a közlendők közé sorol
tuk. — R. A., Alniá-skeresztur. Rejtvénye 
jó. Közölni fogjuk. — T. A.-né, Kecel. 
Rejtvényeiből válogatunk és közlünk. — 
I f j.  Cs. I ,  Mány. Jó vers: legközelebb 
jön. — K. F. I., Kőtelek. Közlésre egyik 
sem  alkalmas, kezdetleges, fogyatékos 
próbálgatások. Sokat olvasni, mielőtt ver
set iniánk! — I f j.  Sz. J„ Pötréle. Más 
verset kérünk, ez formailag nem tökéle- 
t*'S. — B. J.. Kocs. A ..Búcsú" cimii verse 
újszerű és jó. — If j. H. K.. Parrag. Ix- 
ventetestvérei buzdítására közzé fogjuk 
temd a verset. — M. I., Lenti. A rajzok 
különösebb készségről nem tanúskodnak.

Arany- és ezüstpénzek ára
1935 junius hó 25-én.

Ezöstpenzek: 1 darab egykoronás 39.5 
fillér; ketkoronás 79 fillér: ötkoronás 2 
pengő 19 fillér; régi egyforintos pengő 
1.08 fillér.

Aranypénzek: Tőzsdei jegyzése szüne
tel.

Szinezüst kilogram mja: 103 pengő.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, junius hó 30-án. Állat- és 

kirakodóvásár: Battonya, Kistelek, Pilis.
— Ló-, marha- és kirakodóvásár: Kutas.

Hétfő, juiius hó 1-én. Ló-, marha- és
kirakodóvásár: Balassagyarmat, Gö
döllő, Halászi. Jászladány, Kálóz, Mán- 
dok, Nyíregyháza, Pécs, Sátoraljaúj
hely. — Állatvásár: Ernőd, Sárvár. — 
Ló-, marha- és kirakodóvásár: Balaton- 
pilisi, Paxlajk, Lepsény, Nova, Ozora, 
Soraogysárd, Szentpéterur. — Marha-, 
sertés- és kirakodóvásár: Und. — Mar
ha. és kirakodóvásár: Hossznperesztég.
— Lóvásár: Sopron.

Kcikl. juiius hó 2-án. Állal- és ki
rakodóvásár: Beled. Pápa, Sümeg. — 
Állatvásár: Szikszó. — Marha- és Iá
ra kodé rá sá r : Vásá rosm teke.

Szerda, juiius hó 3-án. Állal- és ki
rakodóvásár: Pápa, Tótvázsony. — Ál- 
latvásár: Jánosliáza, Miskolc. — íxí-. 
mariul-- és kirakodóvásár: Iváneger- 
szeg, Kaposvár.

T R É F Á K
Szép kis ígéret

Kovács elmegy egyik legnehezebb 
adósához, Molnárhoz és felháborodva 
mondja neki;

— Kérem, Molnár ur, ez mégsem 
járja. Vegye tudomásul, hogy én nem 
vagyok hajlandó többé a város túlsó 
végéről hetente kétszer idekutyagolni 
magához a pénzemért.

— Hát kérem, Kovács ur, — feleli 
Molnár — fizetni egyelőre nem tudok, 
de ígérem, hogy nemsokára a maga 
lakása közelébe jövök lakni.

Csak tapintatosan
Móricka bemegy a mamájához és 

igy szól;
— Mama, te azt mondtad, hogy az 

a váza, amit a szekrénybe tettél, nem
zedékek óta van már a család tulajdo
nában.

— ügy van, Móricka.
— Nos hát, vedd tudomásul, hogy 

azt a vázát a legifjabb nemzedék el
törte.

Az igazi barométer
Szikár ur hazajön, letesz egy cso

magot az asztalra és igy szó! a fele
ségéhez •

— Fiam, vettem egy barométert.
— Egy barométert? — hüledezik 

az asszony — minek neked egy baro
méter?

— Hogy megtudjam, lesze eső?
— Te tékozló, te pénzpocsékoló, ah

hoz neked egy drága barométer kell? 
Hát nincs ott neked a te régi jó reu
mád í

Furcsa gyász
Meghalt Kohn és amikor temették, 

rettenetesen sirt a felesége. Hol a 
jobb szomszédjához, hol a bal szom
szédjához fordulva mondta:

— Jaj, jaj, kedves uram, jaj, jaj, 
kedves jó uram, a jó Isten tudja,

lesz-e még egyszer olyan jó uram, 
mint te voltál?

Az évszak
Egyik balatonmenti fürdőhely nép

iskolájában a tanító ur az évszakokat 
magyarázza. Sorra elmondja, hogy 
miről lehet az őszt, a telet és a ta
vaszt megismerni, aztán felteszi a 
kérdést:

— Na, gyerekek, ki tudná most 
megmondani, hogy miről lehet megis
merni a nyarat?

A kis Jóska feltartja az ujját.
— Halljuk, Jóska!
— A nyarat onnan lehet megis

merni, — mondja Jóska — hogy a 
fürdövendégek a sétatéren megszapo
rodnak

REJTVÉNYEK
1. Pontrejtvény.

z . g . r . t . z . p . z . h
. m . g . a . t . á . ú . y . ó
(llekiUdlc Weinz Átlóm 8sentld*sióról.)

 2. Szórejt vény.

10 nem  savan ya
(é =  e)

fBeküldte Kovács János 
Délegyházáról.)
3. Szórejtvény.

ARA BILINCS
i =  t

(Beküldte Major Bálint Bösárkányból.)
4. Szórejtvény.

G ö r b e
(c =  1)

(Beküldte I. Balogh László Dögéről.)
A rejtvények megfejtését a megfejtók 

és nyertesek névsorával a 39-ik szám
tan közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon belül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs im'xkmk 
Imui közzétenni.

A 24-ik számban közölt rejtvények 
megfejtése;

1. Pont rejt vény: Hazádnak rendület
lenül. 2. Szórejtvény: Szerzetes. 3. Szó- 
rejbény : Tartalom. 4. Szórejttvény: 
Elnémult harangok.

Megfejtették: Izlrinc Imre, Ozoróczky 
Ferenc, Németh Manci, Rácz Mihály, 
Nagy Gábor, Takács István, Kovács 
Sándor. Giintber Anna. Szűcs Ferenc, 
rótli János, Magyar János, Mézes Éva, 
Kerekes András. Woif Márton, Takács 
Andrásné és Radnal Antal.

Jutalomkönyvet nyerlek: Ozoróczky 
Mihály (Mátraszöllös) és Wolf Márton 
(Miskolc).

A 25-ik számtan közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával együtt jövő héten közöljük.
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— Isten áldjon meg fiam — vol
tak utolsó szavai. Azután még egy 
napig vergődött, haldoklott, fogcsi
korgatva ette, rágta saját kezét----
Azután mennem kellett egy kocsi 
után. Egy kocsi után. Istenem, Iste
nem, mért hagytál el engem . . .

Nem tudom, hogy kerültem haza. 
Azaz dehogy haza. Hol volt már az 
én hazám? A mostohám már idegen 
asszonyok felett tartott szemlét és a 
következő rövid időn belül már sze
renádot adatott fiatal leányoknak. 
Magam maradtam kinzottan, össze
történ, vigasztaló szó nélkül. Erzsiké 
szegény halálán volt. Viaszfehéren 
feküdt a csikós cihák között. Sutto
gott még, lázasan, a tüdőbajosok pi
ros arcával és csillogó szemével. El
búcsúztam tőle is. El kellett búcsúz
nom. Engem várt a nyomor gyilkos 
városa, várt vissza a külváros halál
sikátora, a kémények marcangoló, 
füsthányó árnyéka, a nyirkos pince
mély, a dologház, az utcaszéle . . .  
Igen. én költőnek születtem Magyar- 
országon.

Vissza vergődtem hát Turi-ma- 
máék jóvoltából Pestre. Örömömre 
egy földimmel, Püsky Sándorra! 
verődtem össze, ö  biztatott s vigasz
talt. Az ő anyja is meghalt. Árva ő 
is. De jó az Isten. És amit előre ki
rendelt, azt bölcsen rendelte és an
nak meg kell történnie. Méltatlan 
szenvedést a sors csak magas, nagy 
telkeknek ad . . .  így az ő protestáns 
fatalizmusa, végzetben való megnyug
vása és a lelkemben soha ki nem alvó 
remény felverték bennem az élet lá
zas hitét. Beköltöztem Pestre. A 
Diák-szállóba. Itt már fedél alatt vol
tam. de csak fedél alatt. Paplan alatt 
nem lehettem, mert nem volt papla
nom. Sem párnám. Úgy aludtam a 
csupasz padlón. Később Fábián Er
nővel vetett össze sorsom. A „Kis 
Újság" szépirodalmi szerkesztője volt 
annakidején. Elfogadott néhány ver
semet. Leközölték. Még képet is raj
zoltak egyik versemhez. Majd .egy 
katolikus kis lap is adott két pengőt 
egyik versemért. Itt, ott kezdték el
fogadni Írásaimat. De már akkor be
teg voltam, kimerült és rongyos. Alig 
vonszoltam magamat. Nem tudtam 
aludni, rémálmaim voltak, szörnyű 
víziók gyötörtek és valami ideges fé
lelem vett rajtam erőt. Haragudtam 
mindenkire, féltem mindenkitől. Nyu
szika Nénit is megsértettem nagyon. 
Ütöttem, vertem, falhoz, földhöz, ami 
kezemügyébe került. Beszéltem, be
széltem és egyszer csak sejtelmem

z á m a d ó  E r n ő
sem volt miről beszélek, mit akarok. 
Emlékezőtehetségem elhagyott. Sze
mem meghomályosodott és nem ismer
tem fel ismerőseimet. Szegény jó 
Aradi Szabó István, ő tanúja volt 
ezeknek a szörnyű napoknak. Az itt- 
ott kapott 2—5 pengők nem nyújtot
tak komoly alapot az élethez, de vi
szont elégedetlenné és türelmetlenné 
tettek. Most már tisztán láttam, hogy 
tehetségem van, kell amit irok, de 
nem tudok komoly bázist teremteni 
magamnak. Meg is dicsérték erre is, 
arra is. A faluba vissza már nem 
volt ut. Itt élni, vagy meghalni kel
lett. Fábián Ernő végre szólt érde
kemben a „Kis Ujság“-nál, hogy ri
portokat is Írnék. Egy dolog éppen 
kapóra jött. Alispánválasztás volt 
Gyulán. Leküldött a lap, hogy refe
ráljak. Megcsináltam. Jó volt. És igy 
tovább. Egyre többet kezdtek rólam 
beszélni. Végre a „Budai Szépművé
szeti Társaság“-gal megegyeztem az 
„Ujsütet kenyér" cimü könyvem kia
datása iránt. Ez is megtörtént. Most 
már írtak rólam a lapok. A cél, a 
szent cél hát közelebb jött. Noha 
többször nem ebédeltem, mint igen, 
legtöbbet népkonyhán, vagy diákmen
zán. László Csaba fiatal jogász, egy 
bácskai nagyur fia, ki szerelmese 
volt ?. szépnek, sokszor meghívott 
asztalához. Értelmes, józan ember 
volt és a szélsőségig magyar. Úgy 
szökött meg Szerbiából, hol szerb ka
tonának akarták elvinni.

Sok kedves emléke volt ennek az 
időnek. Rózsikéra gondolok. Istenem, 
hol lehet szegényke! Többször feljött 
hozzánk, elkomáztunk vele becsületes 
fehér szívvel. Később, ami természe
tes is, Csaba felé hajlott a szive. Mit 
volt mit tennem szegény poétának: 
szomorúan visszavonultam. Nem volt 
sem ruhám, sem pénzem s igy hát 
Csabával kezdett eijárogatni Rózsika. 
Fájt valahogy a dolog, őrölte önérze
temet és az amúgy is magaverő és 
szentimentális lelkivilágomat keser
vesen meghurcolta. De hát Istenem, 
szerelmes szivünk! Mit csináljon a 
szivével egy huszonhárom éves fiatal 
legényke? Hátha még az lírai költő. 
Dehát ez is elmúlt. Találkoztam ké
sőbb szegény Rózsikával. Kölcsön 
kért tőlem egy pengőt. Azt mondta 
férjhez ment 6 a férje nem dolgozik. 
Azután valamikor ismét előkerült. 
Sirt az utcán és koldult. Ismét vala
mennyi pénzt adtam neki. Nem vá
laszolt kérdéseimre, hanem egysze
rűen elszaladt. így végződött egv ro
mantikus álom. Hja, az élet zord va
lami.

Én meg jártam egy budapesti új
ságnak szörnyű riportokat gyártani. 
Találtam ki borzalmas vérengzéseket, 
szörnyűbbnél szörnyűbb drámákat és 
tragédiákat. Most nyolc embert meg
gyilkolt egy embertelen bestia! A 
rendőrség nyomon van. Majd csapa
tostul ugráltak ki a Liliom-utcán az 
elkeseredett cselédleányok, majd em
berirtó katasztrófákról, vasúti össze
ütközésekről, kamcsatkai földrengé
sekig mindenütt pusztítottam az em
beriséget. Ma tiz halott, holnap ti
zenöt. Csupán helyszűke miatt köz
lünk kettőt. Soronkint fizették a ho
noráriumot, hát jó hosszúra kanyari- 
tottam a rémhistóriákat. Rajzot is 
közöltek mellé. Még a régi cánosi 
rablógyilkos cigányok bünpöréből 
visszamaradt klisékkel operáltunk. A 
siker nagy volt. Ügyes riporter vol
tam. •

De minden tréfán kívül azonban 
össze kellett járnom az egész Pest
környéket hírekért. Többe került az 
útiköltség, mint a honorárium. Ide 
lyukadtam ki.

Ki-kijártam Kispestre egy kis 
kokszszedéssel meg miegyébbel gya
rapítani a „gubát".

Anyám hagyatékából kaptam né
hány forintokat, mik elindítottak a 
cél útjára. A semmiből úgyszólván 
megteremtettük az ujparaszt mozgal
mat. Nevem e mozgalom révén ismét 
előtérbe került. Leutaztam vidékre, 
Tiszántúlra és megkezdtem a paraszt
ság tanítását és egy táborba tömörí
tését. Naiv, de dicső cselekedet volt 
az. Éjről-éjre, tanyákon, falvak mécs
füstös odúiban hirdettem, hogy elkö- 
zelgett a mi országunk. Mezőgyán- 
ban elfogott a csendőrség. Büszkén 
mentem és mentem volna akár a vér
padra is. Hiszen én mondtam magam
nak a kezdet kezdetén: ha vissza
fordulok, megölöm magam. És én ezt 
nagyon is komolyan mondtam. Átes
tem egy tortúrán s végtére csendőri 
kiséret mellett a falu határáig tolon- 
coltak. Ott szélnek eresztettek Püsky 
Sándor öcsémmel együtt. Azt mond
ták, vissza se nézzünk. Ha a sarkadi 
főjegyző nincs, Isten tudja mi lett 
volna. Itt a magyar falvakon minden
kit kommunistának néznek. Biharug- 
rán meg Szabó Pál barátom, a híres 
parasztiró, mentett meg. Ott is a 
csendőrség kezén voltunk. Mikor 
minden elsimult, Fejszés, az ugrai 
református pap, jött hozzám bocsá
natot kérni. Magyarázkodott, hogyne 
értsem félre a dolgot. Amit velem el
követtek, azt nem a falu követte 
el. A falu szereti önt Számadó Ernő. 
A falu önre vár. A falu hálás, a 
falu nem hibás, ezerszer nem hibás. 
Ezt tudtam. És meg is bocsátottam. 
Szeretlek én téged, falu. Szeretlek 
én téged, magyar paraszt. És ha el
falaztak is idáig tőled, immár itt az
idő . . .

(Folytatjuk)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak junius hó 25-én.) 

GABONATŐZSDE.
Készárupiar. 77 kg-os tisza vidéki búza

16.30—10.65. felsőtiszai 10.15—16.30, egye
bek 16.05—-16.20, 78 kg-os tv. 16.45— 16.70, 
felsőtiszai 10.30—16.45, egyetek 16.20—
16.35, 79 kg-os tv. 16.00—16.85, felsőti
szai 16.45—16.60, egyebek 10.35— 16.50. 
80 kg-os tv. 16.70—17. felsőtiszai 16.55— 
16.70. egyebek 16.45—16.60. rozs, pestvi
déki 11.20—11.40, m ás szárm azású 11.20 
—11.45, takarm ányárpa, elsőrendű 1.3—
I. 3.25, középminőségű 13.55— 13.70. tengeri 
tiszántúli állomásukról 13.10—1.3.50, ab 
Budapesti kö zrak tár 12.25— 12.40. buza- 
korpa finom 12—12.20, «S-ox takarm ány
liszt 14.75—15 pengő inéterm ázsánként.

ila táridöp iac . Tengeri jú liu sra  11.30—
II. 32, augusztusra 11.20— 11.22 pengő 1oo 
kik >gr a ni n ion kén t.

Vetőmagpiac. (M aulhner Ödön Mag- 
termeiét és M agkereskedelmi rt. heti je 
lentése.) A belföldi forgalom m ár nem je 
lentékeny és a jég k ár á lta l sú jto tt vidé
keken pótvetésre való m agvakra, mint ko
rai érésű tengerire, m uharmagra és kö
lesre szorítkozott. Hiborheremay: a csép- 
lést egyes helyeken .már megkezdték, az 
utóbbi időben érkezett term és jelentések is 
kedvezőek. Eehérhere, őszi borsó, szöszös- 
bükköny  magvakból jó hozam várható. A 
zöldborsó term és is o tt, hol a fagy kárt 
nem okozott, jónak Ígérkezik. M ák: a ter
m éskilátások kevéssé kedvezőek: az idei 
á rak  valósziniileg m agasabbak lesznek a 
m últ évieknél. A Budapesti Áru- és É r
téktőzsde hivatalos jegyzései nyersáruért 
töO kilónként, budapesti paritásban: Kö
les 13.50—14, káposztarepce 23.75—24.25. 
rsillag fiirt fehér, lapos, ab állom ás 10.50 
— 10.75 pengő lOo kg-ként.

Abraktakannánypiae. Árpakorpa 12.25, 
Imrsóhéj 12.25. borsőkorpa 12.25, búza- 
konkoly 12. búza korpa 12.25, buzatakar- 
inányliszt 15.25, kők aszd iópogáesa 11, 
konkolydara 12.50, leiunagpogácsa 14, 
napra  forgópogácsa 13.50, száríto tt répa
szelet 10.75, repcepogácsa 9.50, rozskon
koly 9.75, rozskorpa 1225, rozstakar
mányliszt 13.75, tökmagpogácsa 15 jiengő 
m éter má zsá n ként.

Takarmányvásár. Réti széna, másod
rendű 6.50—7.80, harm adrendű 4—6.20. 
lucernaszéna 0.20—8, alomszaima. másod
rendű 3 — 4.7o pengő m éterm ázsánként.

Cirokszakái. uradalm i prím a takaró  
szalm a 43—46, kisterm elői prím a takaró  
szalma 41— 43, bélés szalm a, átlagárban

T őzsdei m egb ízásokat
mindennemű értékpapírok, kötvé
nyek és záloglevelek vételére és 
eladására  legelőnyöGebben teljesít

BARNA BANK, Budapest, V. Nádor-u. 26.
Tőzsdével szemben.
Telefon: 213—16, 104—67.

30 pengő nun-ként. Cirokmag 11.50 fieugő 
nmeként.

Tenyészm arhák és járm osökrők. Első
rendű lielföldi járm osökör ( ta rk a ) és be
állítan i való tinó 0.40—0.46, (fehér) 0.40 
—0.44. másfél éves tinók 0.35—0.4*3, más
fél éves üszők 0.40—0.42, fiatal friss fe
jős tehén 0.55—0.60 pengő kg-ként, élő
súlyban.

B orjú vásár. Elsőrendű 0.70—0.78, kivé
telesen <‘> \  másodrendű 0 61—0.09, har
madról)' 0.50—0.60 pengő kg-ként, élő- 
solyban.

V agónia. vásár. Á r ; i k élősül y k i lón
kén t: Bika, tarka , másodrendű 39— 48, 
csontoznivaló 20 fillér.

Sertésvásár. E lsőrendű uradalm i ne
hézsertés páronként 340 kg-on felül 73

74. közép p-ként 340 kg-on alul 70— 
72. szedett közép p-ként 220—260 kg-ig 
72—74, könnyű leként 180—220 kg-ig 
66—68, silány p-ként 100—180 kg-ig 56

64, elsőrendű öreg nehéz p-ként 3oü 
kg-on felül <»4—60, szedett öreg másod
rendű ~t",—60. angol sonkasüldő p-ként 
120—150 kg-ig elsőrendű 72—77, köny- 
nyü leként 80—100 kg-ig <14—<18, export 
nehéz bátsza Ionná 28—30 kg-os 114, 
könnyű 24—-26 kg-os 111. exportzsir 
m árkázott 135, lehúzott félhus nagyban 
IMI—110. vágottsertés 94—106 fillér kilo
grammonként.

Ju h árak . Külföldnek való prím a, f ia 
tal űrök, darabonkint 50 kg súlyban 
0.40—u.45 |lengő kg-ként, valamennyi 
gazdaságban, e tetés-itatás után m ázsái
vá, 3 kg súly levonással.

Lóvásár. Igás kocsi ló (nehéz, nyugati 
fa jta ) 2 40—250, igás kocsi ló (könnyű, 
nyugati fa jta )  200—330, öszvér 30—60, 
alá rt*n de 11 35—2* M >, vá gó 25—90 pengő 
< la rabonként.

Gyapjú. A buda{iesti gyapjún ukciő e lőtt 
a  gyapjupiacon a vásárlások teljesen 
szünetelnek.

Nyersbőr. M arhabőr, 45 kg-ig. m agyar 
0.68, tarka 0.78 -0.85. Ixirjuliőr, hossza 
lábbal 1.25- -1.30. rövid lábbal 1.35— 
1.40 bikabőr, 45 kg-ig m arhabőr árban, 
55 kg-ig 20 százalékkal, .55 kg-on felül 
40 százalékkal ol<*sőbb, jubbőr, magas 
gyapjas 0.70—0.72. rövid gyapjas 0.55— 
0.60, bárán y lő r. merinó 1—l.lo ,  tarka 
0.50—0-55 jiengö kg-ként. lóbőr. mészá- 
ros-lóbőr darabonként. 12 jieiigő. kisele 
bek 10—20 százalékkal olcsóbbak.

Tej és tejtermékek: Teljes tej 32. le
fölözött tej 8. tejszín 240—280, tejfel 
120—15o fillér literenként. ( ’en trifugált 
vaj 200—280. szedett vaj 220—-240, te
héntúró 60—80, ju h sa jt 160—200, tra p 
pista 160—220 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás, filöbarom ji: Tyuk 
170—300. csirke 80—24o. ruca 150- 200 
fillér dara Imiiként. — J^ö lt bananfi: 
Tyuk 120—150, csirke 200—350, ruca. 
bízott 90—130. lúd, hízott 90—130, lúd, 
újdonság 120̂ —150. libam áj 200—700 f il
lér kilogram monként. Tea to jás 7—8, 
főzőtojás és apró 6—7 fillé r darabon
ként.

Zsír és szalonna: Szalonna, olvasz
tan i való 108—122, ©ózott, kenyér 320— 
140, füstök 140—180, háj 120—128, te
pertő, zsíros 120—*180, ©erlészsir, hely. 
beli 112—*132 fillér kilogram monként.

Halpiac: Ponty, élő, nagyság aaerint 
70—<14o fillé r kilogrammonként.

Fűszer és egyéb. Paprika, édes, ne
mes 260—36o, félédes 200—-240, rózsa 
100—200, mák, kék 68—80, hazai kö
m énymag 200—280. pergetett méz 110— 
140, háziszappan, szin 100—120, közön
séges 80—96 fillér ki lóg ráma non ként.

Zöldség: Sárgarépa csomója 5—16, 
lietrezselyem  5— 16, zeller darab ja  
2 —6, kahirábé 2—5, vöröshagyma, m a
kói kg-ja 24—36, fokhagyma 50—80, 
fejeskáposzta 28— 40, savanyíto tt káposz
ta 28—36, kelká|Miszta 24— 40, fejes
sa lá ta  darab ja  *2—8, torm a kg-ja 60— 
120, burgonya, újdonság 16—40, őszi,
rózsa 14—16, Ella 12—14, tömör csiper- 
kegomlia 120—200, tinóru gomba 300— 
120, szegfügomba 120—160, éti vargá
nya 120—100, zöldpaprika, apró, hegyes 
darab ja  6—19, nagy, tölteni való 16—1 
21, lök. főző kg-ja 12—30, jNiradicsoiii 
350—5im>, zöldbal) 40—70, zöldborsó, hü
ve ly it 1O -24, spárga 12—120, sóska 
20—40, paraj, tiszti tolt 40—60, hón u]sis- 
retek csomémként 6—12, Jám isnapi re
tek 6—14; ulsirka, sa lá tán ak  való 70— 
90, savanyítani való 90—1Q0, kovászos 
]<>O -200, vizes 60—80 fillér.

Gyümölcs: Cseresznye, fekete 40—120, 
piros ;)0—130. sárga 40—00, meggy 40 
—-80, szamóca 140—•240. ejier, kerti 40 
—160. ribizli 150— 450, egires 24—50, 
m álna 160—240, zölddió 30—-KM), m an
dula, keményhéju 60—80 fillé r kiló
gni miliőnként.

Fapiai . A fen/zőfa/iiocon valamivel jobb 
kereslet m utatkozott. Az á rak  a szom
szédos teriiwdő állam okban emelkedő 
irányt m uta tnak , a m agyar piacon vál
tozatlanok. A kem ény fapiacon a bám u
lásra alkalm as gömhfáhan élénk a ke
reslet és érdeklődés van a talpfa Iránt 
is. Tiizijóhan  a ken <U»t gyenge, az á rak  
szilárdak. A bükkliasáb 340. a esenhasáb 
300, a gyertyán hasáb 315. az akáchasáh 
280 pengő vagononként buda|M»sti p a r i
tásban. Az apríto tt bükkfa á ra  4.20—
4.30, a cserfáé 3.80- -I |iengő KM) kg- 
ként, fuvartétellieii, Buda<|iest«*n, házhoz 
szállítva.

Ideg<-n iiétiznimiek vételi és eladási 
ára jiuiius hó 25-én. Az első szám  azt az 
összeget jelenti, amelyet kapunk a bank 
tói akkor, ha eladunk idegen jiénzt A 
második szám azt az összeget jelenti, 
melyet nekünk kell a banknak fiz»*tnl. 
ha idegen pénzt vásárolunk, tízáz pen
gémét tértbe kerül száz daralt: Angol
font l<Ufh -1095; dollár :t36.8i)—340.80; 
kanadai dollár 331 341; hollandi forint
23O--232; német márka 136—137 60. 
svájci frank 110.70—111.05. Száz pengő
nél keresebbe kerül száz darab: í ’.mdi 
koroan 14*10—14.35; szitíi d in ár 7.80— 
8.30; francia frank 2230—22.5<): lengyel 
zjoty 63.95—64.55: román leu 2.90—Ö-10; 
ixilgár leva 4.00—4.10; olasz líra 29.90 
—3<>.25; <isztrák s<*biIIing 80—8>).7<> 
iH*ngő.

KIADÓTULAJDONOS:
„FALU" MAGYAR GAZDA

ÍS  I0I.DMIVES SZÖVETSÉG 
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL
Európa Irodalmi éa Nyomdai ItóazrénytAraaaá^. (Igazgató: Schmldak Tibor dr ). Budapoat, ó-utca 12.
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Vasárnap V I .  3 0
9.15: Hírek. 10— 11.10: Egyházi ének 

és sacntbcszéd: m ondja Marewdl Mihály 
dr. tb. kanonok. 11.15— 12.15: Evangé
likus issoniiszielel : prédikál II. Guudy 
1 -Ír. h ito k ta tá s i Í2:izg;itó. 12.20:
Időjelzés, id ő já rá s-  és vízállásjelentés. 
12.30: Az OperaJiáz Tagjaiból alakult
zenekar. 13.40: .. R ádiókrónika. “ Ki
mondja Papp Jenő. 11: Hanglemezek. 
15: „Időszerű gazdasági tanácsadó**.
Székács Elemér gazdasági főtanácsos 
előadása. 15.50: Zseltők Vilma és 
Kobntann Henrik h á rfa  kettőse. 16.30: 
„Hunyadi hősmondák**. Bodor A ladár dr. 
előadása. 17: Országos Postászeiiekur. 
18: „U tazás a napba.“ Szrrókay Kálm án 
előadása. 18.30: B ertha  István szalon 
zenekara. 19.15: ..K apita lista  a tanyán " 
Móricz Zsigmond előadása. 20.10: 
„Sz/ypségkirálynő**. O perett három  fel 
vonásban. I r ta  M artos Ferenc és Szenes 
Andor. Zenéjét szerezte Paksy József. 
Az előadás u tán : L akatos Kfóris cigány-

ina. 00.05: 11írek

H é t f ő  V I I .  1
6.15: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9: Sem ine!weiss-em kik ünnep. 10: Hírek. 
10.20: ..Jó tanácsok torkosság és kor
helység ellen 1764-ben.“ (Felolvasás.) 
10.15: Az evezés és az  egészség.** (Fel- 
olvasás.) I I .10: iz.iv'/.•<. 12: DÓM h a 
rangszó, sLb. 12.05— 13.30: Rendőrzene
kar. Közben: Hírek. stb. 13.40—11.20: 
Dl írói <’siby József zongorázik. 11.10: 
H:n*k. piaci árak . 16.10: A rádió diák 
félórája : ..Világrészek szé tvá lasz tása .“
16.15: Előjelzés, stb. 17: „N yári kony
h a .' Vizváry M ariska előadása. 17.30: 
l-’ itna Djelimeh (Bonkovsku Ágnes) 
énekel. 18.10: „A strandolás.** Okolicsá- 
nyi Kuthy I tezső dr. előadása. 18.40: 
P«*rtis Jenő  c ig án y zen e k a ra . 19.35: Szín 
müelőadás a Studióból. „A spanyol ro
zsa.“ R ádiójáték bárom  felvonásban, 
előjátékkal. I r ta  Clem eutis Ervin. 21:

l lü th T  Pál gordonkázik 21.30: Hírek. 
21.50: B achm anri Jó z se f  sz a lo n zen ek ara  
*22.45: Időjárásjeientós. 22.50: A IX . 
Keresztény Szövet .ségi Világkonferencia 
hómét nyelvű előadása 23: Hanglem e
z t .  00.05: Hírek.

K e d d  3
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

10: Hírek. 10.25: ..A szeretet harcosai-'* 
(Felo lvasás.) 10.45: „D iv a to s a p ró sá 
gok’* (Felo lvasás.) I I .10: Vízjel zés. 42: 
Déli harangszó, stb . 12.05: Csíki Benő 
cigányzenekara. 13.30: Szikla Adolf 
énekötöse. 14.10: Hírek, piaci árak . 
16.10: Asszonyok tanácsadója . 16.45: 
Időjelzés. stb. 17: „Hol fürdőzzünk, hol 
nyaraljunk.** Benczúr Gyula dr. .egy. 
rk. ta n á r  előadása. 17.30: K alm ár Re
zső—Balázs László szalonötöse. 18.20: 
„Séta a mai francia irodalomban.*’ He
vesi A ndrás előudása 18.50: Dullein 
K lára hegedül. 19.30: ..Hogyan él a hal 
a vízben.“ Szilády Zoltán dr. előadása. 
20: „Röptében Európa felett.** Zenés
hanglemez riport 21.25: Hírek. 21.15: 
Az O peraház tagjaiból alaku lt zenekar. 
23: Sárközi < ívnia <’*s Sárközi Béla ci
gányzenekara muzsikál. Fekete Pál éne
kel. 00.05: Hírek.

S z e r d a  3
6.45: lórim . I t á l i a :  Hanglemezek 

10: Hírek. 10.20: Deák Ferenc első ta 
lálkozása Ferenc Józseffel". (Felolvasás). 
10.45: ...Mindig legyen v irág a kertben". 
(K ertészeti tanácsok). 11.10: Vizjelzcs. 
12: Déli harangozó, stb. 12.05: H ang
lemezek. 13.30: Bacsók Erzsébet zongo
rázik llidy  Gyulai M ária hegedül. 14.10: 
Hírek, piaci á rak . 16.10: A rádió diák 
fé ló rá ja : ..A fogoly Kazinczy". 16.15: 
Időjelzés. siti. 17: Budapesti K am ara 
kórus 17.15: „A M ahabarátn". Iiaktay  
E rvin (Ír. előadása India egyik hőskölte- 
ményéröl. 18.15: Aradi F a rk as Sándor 
cigányzenekara; 19.15: Gárdos Kornélia 
és Jávor Pál előadóestje- 20: A rádió 
külügyi negyedórája 20.15: Budapesti 
Iljiigversein  Zenekar. 21.40: Hírek, stb. 
22: Boréiul Endre jazz-zenekara. 23:



Szmirnov Szergej halalajkazenekara. 
00.05: Hírek.

C sü tö rtö k  4
6.45: Torna. Vtána: Hanglemezek. 

10: Hírek. 10.20: „Vörösmarty tündér
meséje". (Felolvasás). 10.45: Fürdés a 
szabadban". (Felolvasás). 11.10: Vlz- 
jelzés. 12: Déli harangszó, stb. 12.05: 
M. Nedelkovits Anna és Borókai Kálmán 
énekel. 13.30: Állástalan Zenészek Szim
fonikus Zenekara. 14.40: Hírek, piaci 
árak. 16.10: Terencséni Waldapfel Imre 
dr. meséi. 16.45: Időjelzés, stb. 17: 
Schöpflin Aladár beszél Tolnay Lajos 
regényeiről. 17.20: Zenekari hangverseny. 
18.30: ,A Balatonpart vár- és templom- 
romjai". Margittay Riehard dr. elő
adása. 19: Első Zuglói Dalkör vegyes
kara és a Kőbányai Vasmunkások Da
lárdája. 20: Rátkai Márton előadóestje. 
21: Hírek és a „Rádió tárgysorsjáték" 
ismertetése. 21.30: Horváth Gyula ci
gányzenekara. 22.30: Havi szemle angol 
nyelven. 22.50: Hanglemezek. 00.05: Hí
rek.

P é n t e k  •>
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

10: Hírek. 10.20: „Időszerű apróságok.“ 
(Felolvasás.) 10.45: „Ifjúsági közlemé
nyek?* (Felolvasás.) 11.10: Vizjelzés. 
12: Déli barangsz.ó, stb. 12.05: Budapesti 
Koncert Szalonzenekar. 13.40— 14.20: 
Manneberg Rózsi és Sebestyén Sándor 
dr. zongora-gordonka számai. 14.40: Hí
rek, piaci árak. 16.10: A rádió diákfél
órája: „Hunfalvy János, földrajziró."
16.45: Időjelzés, stb. 17: Közvetítés a 
Földrengéstani Intézetből. 17.45: Hang
lemezek. 18.30: Sport közlemények. 18.45: 
„Aki a lobogóra lép — halál fia." Ker
tész József előadása. 19.20: Az Opera- 
ház tagjaiból alakult zenekar. 20.30: 
„Hogyan bánjunk az idegennel." Nagy 
Endre csevegése. 21: Némethy Ella
énekel. 21.40: Hirek, stb. 22: Kurina 
Simi cigányzenekara. 23: Kóla József 
jazz-zenekara. Weygand Tibor ének
számaival. 00.05: H i rek.

Szombat (>
6.45: Torna. Vtána: Hanglemezek. 

10: Hirek. 10.20: „Az első magyar re

gényíró tragikus élete." (Felolvasás.) 
10.45: A Fővárosi Képtátt ismerteti
Kopp Jenő dr. 11.10: Vizjelzés. 12: Déli 
harangszó, stb. 12.05: A Mária Terézia
1. honvédgyalogezred zenekara. 13.30: 
Simenszky Valéria zongorázik, Zsögön 
Lenke énekel. 14.40: Hirek, piaci árak. 
16.10: Filmcsevegés. 16.45: Időjelzés, 
stb. 17: Mit üzen a rádió. 17.30: Há- 
mory Imre magyar nótákat énekel. Ki
sér Veres Károly cigányzenekara. 18.30: 
„Egy nap egy sznmatrai ültetvényen." 
Székely László előadása. 19: Hangleme
zek. 20.05: „Rákóczi, Széchenyi, Kos
suth." Hegedűs Lóránt előadása. 20.30: 
A Budapesti Hangverseny Zenekar elő
adásának közvetítése a margitszigeti 
Polo-szinpadról. „Világhír a ligetben." 
Vidám hangjáték két részben. Irta Ko
mor István és Innocent Ernő. Zenéjét 
szerezte és vezényel Polgár Tibor. 23: 
Aradi Farkas Sándor cigányzenekara. 
00.05: Hirek.

BUDAPEST II. 834.5 m j

Vasárnap, VI. 30., 12. jó—13.50: Mán 
dits jazz. 15—15.40: Cigányzene. 11.15: 
Előadás. 11.50—18.25: Ének, zongora. 
18.35: Elbeszélés. 19.80—20.40: Katona 
zene. — Hétfő, VII. L, 17.35: Előadás. 
18.19: Hanglemezek. 19.05: Előadás.
19.40—21: Szalonzene. — Kedd, VII. 2., 
11.50: Előadás. 18.25— 18.50: Zongora. 
18.55: Mezőgazdasági félóra. 19.35—20.35: 
Hangverseny. 20. j ó : Hírek. 21.05—22: 
Cigányzene. — Szerda, VII. 3., 18—18.45: 
Zongora. 18.50: Előadás. 19.20—20.20: 
Hanglemezek. 20.25: Előadás. — Csü
törtök, VII. 4., 18.35—21.05: Hangver
seny. 21.15—22.05: Hanglemezek. 22.10: 
Hirek. — Péntek. VII. 5., 11.05—11.40: 
Hanglemezek. 11.50: Előadás. 18.25— 
19.15: .Jazz. 19.25: Vidám csevegés. 20— 
21.20: Szalonzene. 21.25: Hírek. — Szom
bat ,VII. 6., 18: Előadás. 18.35—19: Ci
gányzene. 19.10: Mezőgazdasági félóra. 
19.45—20.25: Ének, zongora. 20.30: Hi
rek. 21.80—22.20: Jazz.

Európa Irodaim! és Nyomdai Rt. Budapest.


